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1. He.]'ll/l H 3a1a4Yi JUCHHUIIIMHBI:

Heas pucuumiannbl «AHOCTpaHHBIH A3BIK» - (QOpPMHUPOBAHHE U COBEPIICHCTBOBAHHE
MHOS3BIYHOM NMPO(eCcCHOHATHHON KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHIINH, HAIPABJICHHOW HA OOLIeHNE
B YCIOBHSIX MEXKJIMYHOCTHOH M MEXKKYJIbTYPHOH NPOPECCHOHATBHON KOMMYHUKAIIMH C
HOCUTEIISIMU SA3bIKA.

I[JI)I pcajmsanuun IIOCTaBJICHHOM LU B mponecce npernoJaBanusd Kypca peiiaroTCa CICAYIOUIUC
3aavyu.

® TNPHOOpPETEHHE CTYIEHTAMHU SI3bIKOBOTO, KOMMYHHKAaTHBHOTO M MPO(PECCHOHATIHHOTO YPOBHS,
KOTOPBIM TMO3BOJUT HCIOIb30BaTh MHOCTPAHHBIM SI3bIK B MpO(ecCHOHAILHOM M HaydHOU
NeSITENIbHOCTH;

e (GopMHUPOBAHHE TOTOBHOCTU K BOCHPHUATUIO YYXOM KyJIbTYphl BO BCEX €€ MPOSBICHUSX,
CIIOCOOHOCTH IPE00JIEBaTh KOMMYHHUKAaTUBHbIE Oapbephl, a TaKK€ CUCTEMHOIO IMOHUMAaHHUS
COLIMOKYJIbTYpHOM HH(pOpMalMKU, HOBOM KapTHUHBI MHpa, KOTOpas HaKJIAAbIBaeTCs U
COTOCTABJISIETCS ¢ KAPTUHON MUpPa, COPMUPOBAHHOM B POJIHOM SI3BIKE;

e (GOopMHUPOBAHME Yy CTYAEHTOB CIOCOOHOCTH MHOS3BIYHOTO OOIIEHUST B KOHKPETHBIX
MpoQecCHOHANIbHBIX, JEJOBbIX, HAYYHBIX cepax U CUTyalHsX C y4yeToM ocoOeHHOocTel
poheCcCHOHATBHOTO MBIIIICHHS;

® CTUMYJIHPOBAHUE UHTEUIEKTYaJIbHOTO ¥ SMOIMOHAIBHOIO Pa3BUTHUS JIMYHOCTH;

® OBJIAJICHUE CTYJIEHTAMH ONPEJCICHHBIMH KOTHUTHBHBIMH IPUEMaMH, IO3BOJSIOIIMMHU
COBEpUIaTh MO3HABATEIbHYIO U KOMMYHUKATUBHYIO J€SITEIbHOCTD;

® pa3BUTUE WHAUBUAYAIbHBIX IICUXOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEM M  CIIOCOOHOCTEH K
COLIMAIIBHOMY B3aUMO/ICHCTBHIO;

e (QopmupoBaHue oOIIEy4COHBIX U KOMIIEHCAIIUOHHBIX YMEHUH, a TaKXKe YMEHHsI IOCTOSIHHOTO
CaMOCOBEPIIECHCTBOBAHMS;

® COBCPUICHCTBOBAHNE HABBIKOB YTCHMS M aHAJIN3a ayTEHTUYHBIX TEKCTOB IO CIIELMAIBHOCTH,
paboThI CO CHEIUATbHBIMU CIIOBApsIMH, MPOBEICHMS IUCKYCCHIl M AEJIOBBIX MEPErOBOPOB,
HalMCaHusl JIeJIOBBIX IIMCEM, YMEHHUS U3BJIEKaTh, AaHAJIU3UPOBaTh, pedepupoBaTh,
aHHOTHPOBATh TEKCTHI 10 CIIEUATIBHOCTH, IPEbABICHHbIE B TUCBbMEHHON U YCTHOM popMax;

e (QopmHpoBaHUE HABBIKOB IIE€PEBOJA B MUCBMEHHOM U, Ha 6a30BOM ypOBHE, YCTHOH (opme, B
TOM YHCIIE IEPEBOJL JOKYMEHTOB U MaTEpUaIOB SdKOHOMHYECKOTO XapaKTepa.

2. Mecto aucuunimnnsbl B crpykrype OII BO:

JucuuIuimHa NHocTpaHHbIl SI3bIK OTHOCUTCI K 6a3zoeon 4Yactu O0noka b1.b
b1.51. y4eOHOro IJIaHa.

B tabnuue Ne 1 npuBeneHs! mpeaecTBYIONINE U MOCIEIYIONUE AUCIUTIIHHEI,
HarpaBJIeHHbIE Ha (JOPMHUPOBAHNE KOMITETCHIIMH TUCIIUTIIINHBI B COOTBETCTBUH C MaTpHUIIEH
koMmrmerennii OIT BO.



HpenmeCTBymmne ! nmocdjeaAyrmme TuCuuiJinHbI, HAlIPpaBJCHHBLIC HAa (l)opanOBaHne

KOMIIeTEeHIM i
Tabmmma Ne 1
Ne | [Indp n HaMMEHOBAaHUE KOMITETCHITUH [IpenmecrByronue | [locnenyromue
n/m JUCIUTUIAHBI JUCIUTIITAHBI
(rpymna
JIACIIUTLIINH )
1. | YuuBepcanbHble KOMIIETEHIHH
1.1 | (YK-4) - CrnocobeH K KOMMYHHUKAIIMH B WHOCTpaHHBIHN SI3BIK
MEXJIMYHOCTHOM M MEXKYJIbTYpHOM (MpoABUHYTBHIN
B3aMMOJICICTBUM  Ha  PYCCKOM  Kak YPOBCHB)
MHOCTPaHHOM " MHOCTPaHHOM(BIX) HHOCTpaHHEBIH A3BIK
A3pIke(aX)  Ha  OCHOBE  BJIAJCHHS /IEOBOTO OOMIEHNS
B3aMOCBSI3aHHBIMU U B3aMMO3aBHCHUMbBIMU [Ipodeccnonansibie
BUJIaMH PENPOTYKTUBHOM M MPOJTYKTUBHOU KOMMYHUKALIHH
WHOSI3BIYHOM ~ pEYeBOM  JEATEIbHOCTH,
TaKUMHU KaK ayAdpoBaHHe, TOBOPEHHE,
YTeHHE, TUCHbMO U TIEPEBOJ B IIOBCETHEBHO-
OBITOBOM,  COIMOKYJIBTYPHOW,  y4eOHO-
npodecCHoHANBHOM, 0UITHATEHO-IETOBOM
1 HaydHOU cepax oOmieHus

2. | OomenpodeccnoHATbHbIE KOMIIETEHIIUH

3. | IlpodeccnonanbHble KOMIIETeHIMU (BUA PO ecCHOHATbHOM AeATeIbHOCTH)

3. TpeOoBaHusi K pe3yJibTaTaM OCBOEHMS JUCUMIIUHBI:
Ilpouecc uzyuenusn oucyuniunsl HANPABIeH HA Popmuposanue ciedyIuuUx KOMnemeHyuil:

e CrocoOeH K KOMMYHHKAIIMA B MEXKJIMYHOCTHOM M MEXKKYJIBTYPHOM B3aMMOJCHCTBHH Ha
PYCCKOM Kak HMHOCTPAHHOM M WHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(aX) Ha OCHOBE BJIAJICHUSI
B3aMMOCBSI3aHHBIMH U B3aMMO3aBUCHMBIMU BHJIAMH PEIPOAYKTHBHOW M MPOYKTUBHOM
WHOSI3BbIYHON pEedeBON AEATENbHOCTH, TAaKMMH KaK ayIHMpOBaHUE, TOBOPEHHE, YTEHHE,
MUCBMO W TEpeBOJ B  TOBCETHEBHO-OBITOBOH,  COLIMOKYABTYpHOH, y4eOHO-
npodecCHoOHATBHOM, 0(UIMaTbHO-1e0BOM U Hay4HOU cdepax obmenus (YK-4)

B PE3YyIbTATC U3YUCHUA JUCHUIIJIMHBI CTYACHT HOJIZKCH:

3namb:

®  COIMOKYJIbTYPHBIC CTEPEOTHUIIHI PEUEBOTO M HEPEUEBOTO MOBEACHUS HA MTHOCTPAHHOM U
POJIHOM SI3bIKaX, CTETIEHh UX COBMECTUMOCTH / HECOBMECTUMOCTH;

e IaccH(UKAHUIO OCHOBHBIX €OUHHI] s3bIka  (doHEMBI, MOpP(EeMbl,  CIOB,
CIIOBOCOYETAHHM, IPEIOKEHUH, TeKCTa);



®  XapaKTEePHCTUKU apTHKYJISLMUOHHON 0a3bl MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
®  UHTOHAIMIO OCHOBHBIX TUIIOB MPEIOKEHUI;

e 1000 nexkcuyeckux €JMHUIL] IPOTYKTUBHO;

e  (a30Bble IPAMMAaTHYECKUE SIBJICHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Ymems:

6 oonacmu ayouposanusi:

e  BOCIPUHHUMATH Ha CJIyX (C pa3HOMN CTENEHbIO MMOJHOTHI U TOYHOCTH) BHICKA3bIBAHUS
co0eceTHIKOB B IPOIECCe HEMOCPEACTBEHHOTO YCTHOTO PEYEBOro 00ImIeHHs (0 JHOTEMHBIH
JIMAJIOT) COLMAIBHO-KYJIBTYPHOU cephl OOLICHUS — IO 5 MUH. 3By4aHUS;

® BOCIPUHMMATh MOHOJOTMYECKYI0 UM  JHAJOTMYECKYHD pedb B  ayJu03alucH
JUIMTEIBHOCTBIO JI0 TpeX MUHYT 3By4yaHus (12- 15 ¢pa3 B HOpMaIbHOM cpeiHEM TEMIIE PEUH )
IIpU ABYKPAaTHOM MNpeAbABICHUHU. AyAHO3aluCh JTOJDKHA OBITh MOCTPOEHA HAa aKTMBHOM
JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKOM MaTepHaie, coaeprkarieM 10 4% HEe3HAKOMBIX CJIOB, HE HECYIINX
OCHOBHO MH(pOpMaLNH;

e  BOCIpPUHUMATH U 00pabaTHIBATH B COOTBETCTBUU C MOCTABJIEHHOM LENbIO Pa3IUUYHYIO
nH(pOPMAaLIMI0O Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOJYYEHHYIO M3 ayJHOBU3YaJbHBIX MCTOYHUKOB
nH(popMalUK B paMKax 0OLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON chepbl — 10 3 MUH. 3ByYaHUS.

6 obracmu 2060peHUA:

e BecTu Oeceny B 00beMe MPONIACHHBIX TeM 0€3 KOMMYHUKATHUBHO-3HAYUMBIX JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYECKUX U (POHETUUYECKUX OLINOO0K, IEMOHCTPUPYS aJI€KBaTHOE CUTYallMH OOIIeHUs
pedeBoe MOBEIEHUE U STUKET, OTBETHYIO PEAKIIMIO Ha PEIUIMKH MapTHEpa U OCYILECTBIISSA
CaMOKOPPEKIIHIO;

® M3yaraTh COJEpXKaHHE MPOYUTAHHOTO, MPOCIYIIAHHOTO, BooOpaxkeHHOro. O0beM
BbICKa3piBaHUs 110 20 TPEAIOKEHUH, TEMIT peur OJIM3KUH K CpeaHeMy TeMITy peud Ha
POJIHOM SI3BIKE;

® BECTH [JHAJOT STUKETHOTO XapakTepa, AWaior-paccupoc, Auaior-nmolyxaeHue K
JNeMCTBHIO, @ UMEHHO: Ha4yaTh, MOJJIEPKaTh U 3aKOHYUTH Pa3roBOp, MO3PABUTh, BHIPA3UThH
MOKEJIaHUSI U OTPEearupoBaTh Ha HUX; MOOJIAro1apuTh, BEKIMBO MEPECIIPOCUTD, BHIPA3UTh
coriacue /oTka3. O0beM JUaloroB — JI0 7 PEIUIMK CO CTOPOHBI KaXKJIOTO CTY/IEHTA.

®  KpAaTKO BBICKAa3bIBaThCS O (paKTaxX M COOBITUSX, UCIOJIB3Ys OMICAHKE, TOBECTBOBAHUE U
COOO0IlleHHE, a TaKKe SMOILIMOHAIBHO - OLIEHOYHBIE CYXICHHS; MepelaBaTh COJEpiKaHue,
OCHOBHYIO MBICIIb MPOYUTAHHOTO C OMOPOWM Ha TEKCT; JelaTh COOOIEHHUE B CBS3U C
MIPOYUTAHHBIM/TIPOCITYIIAHHBIM TeKCTOM. O0BEM MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBaHUS — /10 12

dbpas.

6 o0nacmu umenua:

npu O3HAKOMuUmejilbHOoOM YmeHuu.

®  YHUTaTh TEKCTHl U3 Y4eOHOH auTeparypsl. KoanuecTBO HEM3BECTHBIX CIIOB MPH YTEHUU
co ckopocThio 120 cnoB/MuH. Ge3 cioBapsi He mpeBbilaeT 4% Mo OTHOLIEHHIO K 001eMy
KOJIMYECTBY CIIOB B TeKcTe 00heMoM 10 1500 3HaKOB;

®  UUTaThb TEKCTHl W3 HAyYHO-TIOMYJISPHON JMTEpaTypbl M MEPUOJUYECKUX HM3AAHUN C
opueHTaluel Ha (pakTel U COOBITHSA, OTpaXKarole 0COOEHHOCTH ObITa, KU3HU, KYJIbTYphI
CTpaH U3y4aeMOTO S3bIKa, BBIIEISIS TEMY U IVIaBHYIO MBICJIb TEKCTA;

npu uzyvarouwem YmeHuu:

®  YUTaTh C MOJHBIM MOHUMAHUEM HECIIOKHbIE ayTeHTUYHbIE TEKCTHI (U3 YKa3aHHBIX cep
oOIIeHns) Ha OCHOBE HX HMH(MOPMALUOHHOW O0OpabOTKM  (S3BIKOBOW  JIOTAJIKH,
CJI0BOOOPA30BaTEIBHOTO aHANN3a, UCIIOJIB30BaHUS JABYSI3bIYHOTO cioBapsi) oobemoM 1000
1. 3H. [IPU YTEHUH IO ce0s1 O CKOPOCThIO 65-70 CIIOB B MUHYTY;



® [I0OJHO M TOYHO IOHUMATh COJEpKAHUE HE3HAKOMOI'O TEKCTa, IOCTPOEHHOIO Ha
IIPOHJIEHHOM JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKOM MaTepUaIE;
npu NPOCMOmMpO8OM/NOUCKOBOM UMEHUU:

® YHUTaTh TEKCTHl M3 HAyYHO-TIOMYJSIPHOW JIUTEPAaTyphl M MEPUOANYECKUX M3JAHUN C
BBIOOPOYHBIM TOHMMAaHUEM HY)KHOW WM HWHTepecyromei mHpopmanuu. OO0beM TeKcTa
1700 m.3H.

6 obiacmu nucoma:

® JIOTMYHO M NPaBWIbHO op¢orpapuuecku U I'paMMaTHUECKd CTPOUTH MHCbMEHHOE
BBICKa3bIBAHUC B BHUJAC COUYMHCHHA Ha 3aJdaHHYIO TEMY, BXOIAIIYIO B HpOfIIICHHI:IfI
temarnueckuii matepuai. Oosem — 200 cios;

o nusjaratb B IMHUCBMCHHOM BHJC COJACPKAHUC INPOUYUTAHHOIO WM HNPCABABICHHOIO
YCTHOI'O TCKCTA, oe3 KOMMYHUKATUBHO-3HAYUMBIX JICKCUKO-TpaMMAaTHYCCKUX omndoK
MIPABUJIBHO TOJIB3YSCh 3TUKETOM IMMCbMEHHOM peuu;

®  MHCaTh JIMYHOE MUCHMO (pacCrpamunBaTh MapTHEPA O €ro KHU3HU, JellaX, COO0MmaTh O
cebe, BBIpaXkaTh OJarogapHOCTh, MPOCHOBI), 00beM JmyHOro TwchbMa — 70-100 cioB,
BKJTFOYAs a/Ipec).

Bnaoems:

® HaBBIKAMHU COITMOKYJIBTYPHOW W MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIMH, OO0ECIeYHBAIOIINMH
aJICKBaTHOCTh KOHTAKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e HAacIeQUEM  OTEYECTBEHHOW  HAyyHOM  MBICIM, HANpaBJICHHOW HA  pEIIEHUE
oOLIeryMaHuTapHbIX 33734 B IPOLECCe MHOSA3BIYHON IPO(ECCHOHATbHON ACSITETbHOCTH;

® KyJIbTYpOW MBIIUICHHS, CHIOCOOHOCTRIO K aHAIHU3Y, 00001eHNnI0 HHPOPMAITHH, TTOCTAHOBKE
nene W BBHIOOPY NYTEH WX JOCTHXKEHHS B IIPOIECCE HWHOS3BIYHOW MPOQeCcCHOHATBHON
NesITeNIbHOCTH;

® HaBbIKaMU MOCTOSIHHOTO CaMOPa3BUTHsI, TOBBIIICHUS CBOEH KBaM(UKAIIMKA U MacTepCTBa;
HaBbIKAMU  KPUTHYECKOW OLIEHKM CBOMX  JOCTOMHCTB M HEJOCTATKOB B HHOS3BIYHON
npodeccruoHalIbHOM 1A TEIbHOCTH;

® KYJIbTYpOW YCTHOM U MUCbMEHHOW HWHOSI3BIYHOM peuH;

® TEXHOJIOTUSIMU CaMOCTOSITEIbHON MOATOTOBKHM MHChMEHHBIX TEKCTOB C HCIOJIb30BaHUEM
COBPEMEHHBIX HH(O-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHM Pa3IM4HOM >KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKON
MIPUHA/UICKHOCTH |

® TEXHOJIOTUSIMU CAMOCTOSTEIbHON MOJITOTOBKU COOOIIEHH B YCTHOM (popMe MO IMUPOKOMY
KpYTy aKTyaJIbHBIX Ul YYallerocsi BOMPOCOB, TEXHOJIOTUSMHU OCYILECTBICHHS YCTHOTO PEUEBOTO
B3aUMOJICHCTBUS B (popMe MOHOJOra, AWaora, MoJujora B CUTYyalUsX MOATOTOBICHHOTO M
CIIOHTaHHOTO PEYEBOT0 B3aWMOJECHUCTBUSA B IMOBCEJAHEBHO-OBITOBOM, U O(UIIMANBHO-IEIOBON
chepax oOIICHUS;

® TEXHOJIOTUSIMU  PA3JIMYHBIX BHUJOB  YTeHHUA  (M3YYaIOLIEro, O3HAKOMHUTEIHHOTO,
MPOCMOTPOBOTO U T.JI.) TEKCTOB Pa3UYHON >KaHPOBO-CTHWJIMCTUYECKOW MPHUHAJICKHOCTH
Tpebyemoro 00bEMa, C UCTIOIH30BAHHEM COBPEMEHHBIX HH(O-KOMMYHUKAITMOHHBIX PECYPCOB;

® TEXHOJIOTUSIMU BOCHPHSTHS ~ MHOSI3bIYHOM  YCTHOM peud KaKk B HENOCPEACTBEHHOM
MpeIbsBICHUN (JEKIUU, Oecelbl, TOKIaabl), TaK M B 3aMUCH (BHIIEO CIOKETHI) C Pa3TUYHON
CTENEHbIO TOHHUMAHMS COJEPKAHUS YCIBIIIAHHOTO (MOHMMAHUE OCHOBHOTO COJAEpKaHUS,
U3BJIEYEHHE HEOOX0 MO HH(OpMAIN).



4. O0beM JUCHUILIMHBI M BUbI y4eOHOH padoThI

OO61ast TpyA0€MKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTABJISET 10 3a4€THBIX CIMHUII.
Bun yaebHO# paboTHI Bcero CemecTphbl
qacoB | 1 2 3 4 5 6 7 8
AyIUTOpHBIE 3aHATHUS (BCEro) 36 |32 |36 |32 |18 |16 |18 |16
B Tom uucne:
Jlekun
[Tpaktnyeckne 3austus (I13) 36 |32 |36 |32 |18 |16 |18 |16
Cemunaps! (C)
JlaboparopHublie paboTsl (JIP)
CamocrosiTesibHas padoTa (Bcero) 40 4 54 120 |18 |20
Jlpyeue 6udvi camocmosmenvHou
pabomul
By npomexyTo4HOM arrecTanuu
OO0mmas TpyI0eMKOCTh 36 (72 |36 (36 |72 |36 |36 |36
yac 3ady. eg. 1 2 1 1 2 1 1 1

5. Conepkanue TMCUUNIMHBI

5.1. Conep:xanue pa3iesoB JUCHUILIHHbBI

AHIJINHACKHHA A3BIK

o HaumenoBanue pazzaena Coneprkanue pazjena (TeMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI
1. | Personality Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
2. | Travel Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
3. | Work Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
4. | Language Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
5. | Advertising Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing
6. | Education Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
7. | Business Reading, Listening, Speaking, Writing
8. | Engineering Reading, Listening, Speaking, Study skills
9. | Trends Reading, Listening, Speaking, Writing
10. | Media Reading, Listening, Speaking, Study skills
11. | Crime Reading, Listening, Speaking, Study skills
12. | Brands Reading, Listening, Speaking
12. | Change Reading, Listening, Speaking
14. | Organisation Reading, Listening, Speaking
15. | Advertising Reading, Listening, Speaking
16. | Cultures Reading, Listening, Speaking
17. | Human resources Reading, Listening, Speaking
18. | International markets Reading, Listening, Speaking
19. | Leadership Reading, Listening, Speaking




DpaHLy3CKHH A3BIK

Ne | HaumenoBanue paszaena Conepxanue pazjena (Tembl)
/I | OJACIUATUINHEL
1. | Parler de soi Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
2. | Ma journée de travail Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
3. | Ma famille Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
4. | Laville Grammaire, Lecture, Compréhension de I’oral,
Communication, Production écrite
5. | Mes loisirs Grammaire, Lecture, Compréhension de I’oral,
Communication, Production écrite
6. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
7. | Mes études Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
8. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
9. | Les principales fétes en | Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
France Communication, Production écrite
10. | Faire-parts et Grammaire, Lecture, Compréhension de I’oral,
événements familiaux Communication, Production écrite
11 | Vie de famille et tiches | Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
ménageres Communication, Production écrite
12. | Mon métier Compréhension éecrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
13. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
14. | Les saisons, le climat Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
15. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
16. | Voyages Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
orale
17. | Les habitudes Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
alimentaires orale
18. | La mode, I’image Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
personnelle orale
19 | Les occasions des Compréhension écrite, Compréhension de 1’oral, Production
cadeaux orale

Kuralickuii a3bIK

Ne | HaumenoBanue paznena Conepxanue pazena (TeMbl)
/T | TUCIUTUTMHBI
L | ! Wik, Wi, BE, HiE, k.




2. | R )L Wi, W, BB, HiE, 18k
RGESJINEIN W, W, BB, HiE, 18k
4. | FpE, FER W, W, BB, D, 18k
5. | g W, W, BB, HE, 18k
6. | LAR Wi, W, BB, HiE, 18k
7. | #T Wi, A, BE, O, Bk
8. | raEmeL Wi, A, BE, O, Bk
9. | Ez Wi, A, BE, O, Bk
10. | #REEWR )L =] Wiz, WA, BE, O, Bk
11 | 0% Wiz, WA, BE, O, Bk
12. | irBTESFNAL | i, WhH, BE, 08, &%,
ISES)
R NCIE-E 2 At i, Wh, BE, OiE, B
14 | e EEHED i, FH, BT, OB, B,
L g 433 i, Woh, BE, OB, 8%,
16. | xRS aE i, H, BT, 08, B,
17. | gareisistig FiE, H, BE, O, B,
18. | miRERARE FiE, WH, BE, O, Bk,
19. | BERHENEE Fi, W, BE, OiE, 8%,
20. | gAmiEE AR =R FiE, H, BE, O, B,
21 | spEh AR FiE, H, BE, O, Bk,

HUranpsaHckuii a3bIK

=)

HaumenoBanue pasaciia

Conepxanue pazjena (Tembl)

/0 | QUCHUILIAHEI

1. | Benvenuti Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
2. | Chieé? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
3. | Unnuovo inizio Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
4. | l'aspetto Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
5. | Iltempo libero Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
6. | Dove abiti? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
7. | Scrivere e telefonare Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
8. | L'appartamento Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
9. | Albar Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
10. | Il fine settimana Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
11 | Viaggi Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
12. | Feste Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

13 | Acena fuori Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura




14. | Al cinema Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
15. | Fare la spesa Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
16. | In giro per | negozi Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
17. | Come sivive in Italia? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
18. | Che c’é stasera in TV? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
19 | Un concerto Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

Hcnanckuii 131K

o | HammenoBanue paznena Conepsxanue pazzaena (TeMbl)
n/n | IACHHAIIIAHEL
1. Presentaciones y saludos Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
2. | Aprendemos el espariol Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién, Escritura
3. | Vida en la capital Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
4. Estudios Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién, Escritura
5. | Vida cotidiana Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
6. | Conferencia de prensa Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacidn, Escritura
7. | Oficina Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
8. Familia Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacién, Escritura
9. Dia laboral Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacioén,Escritura
10. | Apartamento Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién, Escritura
11 | Cine Gramatica, Lectura, Audicién, Comunicacion,Escritura
12. | Teatro Gramatica, Comunicacion,Escritura
13. | Descanso Gramatica, Comunicacion, Escritura
14. | Vacaciones Gramatica, Comunicacion,Escritura
15. | Deporte Gramatica, Comunicacion, Escritura
16. | Salud Gramatica, Comunicacién,Escritura
17. | Eventos y tradiciones Gramatica, Comunicacion, Escritura
18 | Viaje de negocios Gramatica, Comunicacién,Escritura
19. | Paseo por Madrid Gramatica, Comunicacion, Escritura
@®opMHPOBaHNeE U COBEPIIEHCTBOBAHUE A3BIKOBbIX HABBIKOB
doHeTHKA
CoBepI1eHCTBOBaHUE
®  APTUKYJSALMU UHOCTPAHHOIO SA3BIKA;
®  3HAKOB MEXJYHApPOJIHOUN (OHETUUECKOU TPAHCKPUIIIUY;
®  JIOTUYECKOTO YAAPEHUS;
° HaBBIKOB UTCHHUS;
®  PUTMHKH CJIOBa U pUTMUKHU (passl;
®  UHTOHAIIMH 3aBEPILICHHOCTU U HE3aBEPLIECHHOCTH;
®  MHTOHAUMU OCHOBHBIX TUIIOB MPEIJIOKEHUN;
®  YJICHEHMS IIPEUIOKEHUN HA CUHTAIrMBl.

Jlexcuka u ¢paseosiorus




e Pa3BuUTHE JICKCHYECKUX HABBIKOB U PACIIUPEHHUE MOTEHIMAIBLHOTO CIOBAps CTYICHTOB
[0 Pa3rOBOPHO-OBITOBOM, OOIECTBEHHO-TOJUTHIECKOW UM COIMOKYJIBTYPHOU cdepam.
OO6muit 06vem sekcuueckoro muHumyma — 1500-1800 emmnuun, 3 Hux 1000 emuHUI
MPOTYKTUBHO.

e Pa3BuTuHe HABBHIKOB CJI0BOOOPA30BaAHUS.

e PacmmpeHue CIOBapHOTo 3amaca CTYJCHTOB 3a CYET YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYCTAHHHU,
CHHOHHUMOB, aHTOHUMOB COBPEMEHHOT'O HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

e 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMH JBYS3BIYHBIMHU cioBapsimMu. OpraHu3anusi MaTepuaia B
NBYS3bIYHOM ciioBape. CTpyKTypa ClI0BapHOU cTaTbl. MHOT03Ha4YHOCTh CJIOBA.

I'paMmmaTuka aHIIMICKOTO A3bIKA

HNmsa cymecTBuTelbHOE. IMeHa COOCTBEHHBIC W HApHUIATEIbHBIC, HCYHCISEMBIC U
HeucuncisieMble. OcoOble cimydan 00pa3oBaHUSI MHOXKECTBEHHOTO dmciia (Imen, women,
children, mice, sheep, etc.). Cyddukcs cyrecTBuTebHBIX: -€f, -0r, -Ness, -ship, -hood, -tion,
-sion, -ist,

-ism.

Manpex. O6mwit magex. CymectBuTenbHbIC ¢ pemtoramu Of, to, by, with ms Bepakenus
OTHOIIICHUH B aHTJIUICKOM SI3bIKE, TIepeIaBaeMbIX KOCBEHHBIMHU Maie:kaMu 03 MPeioroB
B pycckoM s3bike. [lputsxaTenbHblil magex. YnorpediaeHue NpuTsHKaTeIbHOrO Majieka ¢
o0o3HavyeHusIMH BpeMeHH U paccrostHus (today's letter; five minutes' walk).

ApTukiab. HeonpeaeneHHbIi 1 ONpeIeIeHHbIN apTUKIIH, UX (YOPMBI, MpoU3HOIIeHHEe. MecTo
aptukiiss. OCHOBHBIE cilydau ynotpeoneHus. OTCyTCTBUE apTUKIIS.

HNmsa npunarareasnoe. Cyboukcsl npunararensubix: -al, -ful, less, -y, -able, -ant/ent.
[Tpedukcel mpumarateIbHbIX: UN-, iN-. CTENeHH CpaBHEHUS.

HUmsa yucaurenbHoe. KonmdecTBeHHbIE W TOpsAIKOBbIE 4YucauTenbHbIe. CyhdUKCH
YHCIUTEIBHBIX -teen, -ty, -th.

Mectoumenne. JInuneie MecToMMeHUs W UX GopMbl. [IpuTsokaTenbHbIe MECTOMMEHHUS.
BosBpatubie MmectouMenusa. HeompeneneHHble W OTpHUIATETIbHBIE MECTOMMEHHUS.
BomnpocurenbHble, OTHOCUTENbHBIE, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHHUSI.

I'aarou. OcuoBHbie GpopMbl Tiarosa. [IpaBuibHbIE U HENIPaBUIILHBIE r1aroibl. O0pasoBaHue
u yrnotpebnenue BumaoBpeMennsix popm Indefinite, Continuous, Perfect B aefictButensHOM
u ctpagarensHoM 3anorax (Present, Past, Future). O6opor to be going to. Beipaxenue used
to. CormacoBanue BpeMeH. MoganbHbIe Tarojsl can, may, must, need, should, ought to B
OCHOBHBIX 3HAYEHMSAX C MPOCTHIM HH(PMHUTUBOM. MOJAIbHBIE IJIArOIBI B KOCBEHHBIX
mpock0ax, CoBETax, BOMPOCaX O paspelIeHHH, 3ampeTax U T.II. DKBHBAJICHTHI MOIaIbHBIX
riarosioB. IToBeuTeIbHOE HAKIIOHEHHE, €T0 YTBEPIUTEIILHAS M OTPHUIIATEIbHAS (POPMBI.

Hapeune. Hapeunss mecra (here, there), Bpemenn (now, today, yesterday, tomorrow),
HeonpeesieHHoro Bpemenu (always, often, ever, never, just, already, yet, still, sometimes,
ago) ¥ MX MECTO B MpeIoKeHWU. BompocurtenbHbIe Hapedyus where, when, why u Jp.

Cyddukc

-ly. Crenenu cpaBHEHUs Hapeuuil.

Mpenaor. [Tpenmoru mecra in, at, on, under, over, above, between, among, next to, close to,
by, behind; nanpasnenus to, into, from, out of, Bpemenu on, in, at, before, after, until/till,
during, for, since; areaTHo-opyauiinsie With, by, without.

Com3s. And, but, or, if, whether, that, both...and.



IIpocroe mnpemnoxkenue. IlopsAnok CcIOB B YyTBEpAUTENBHOM, OTPHULATEIIBHOM U
BOIIPOCHUTCIIBHOM MPCIJIOKCHUAX. Tunmsr BOIIPOCOB M OTBCTHI HAa HHX. I'maBHBIC YJICHBI
IIPEUIOKEHUS: MOAJIEKalIee, CKa3yeMoe - IPOCTOE, COCTaBHOE, MOAanbHOE. COorjlacoBaHUE
HOJUIEXkKAILEro M CcKazyeMoro. BTopocTeneHHble wieHbl IpeanoxkeHusd. JlomoiHenue -
npsiMoe, OecrpeUloKHOEe KOCBEHHOE U IPEUIoKHOE KocBeHHoe. OrmpererneHue.
OnpenenutenbHast KOHCTPYKIUS ¢ peasiorom 0of. ObcrosrenscTBa MecTa, BpeMeHH, 00pasa
I[GI\/JICTBI/UI " UX MCCTO B IPCAJIOKCHUU.

Caoxnoe mnpemnoxkenue. CI0XHOCOYMHEHHOE U CJIOXHOMOTYMHEHHOE MPETOKEHHS.
Coto3Hasi © OeCCOI03HAS CBSI3b MKy NpeIoKeHUAMHU. [IpuaaTouHbie OnpeaeuTeIbHbIC,
BBOJIMMBIE cOr030M that, coro3usiMu MecTonMeHusIME 1 Hapeuusimu What, where, when, how.
[Tpunatounbie 00CTOATEILCTBEHHBIEC, BBOAUMBIC corozamu When, after, before, as soon as,
until/till; mecra- where; mpuunns! - because; ycnosusi- if. CpaBHUTEIIbHBIE KOHCTPYKITHH: ...
than, as/not so ... as. KoceenHnasi peub (YTBEpIKICHUS, BOTIPOCHI, IIOOYKICHHUS).

FpaMMaTI/IKa HEMEIKOIro fidblIKa

Hms cymecrButeannoe. CyhhHuKchl CyIecTBUTENbHBIX: -€f, -in, -ung, -lein, -chen, -keit, -
heit. O6pa3oBaHHe MHOKECTBCHHOTO YHCIIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. CKIIOHEHHE MMEH
cyliecTBUTENbHbIX. OOpa30BaHUE CIIOKHBIX CYHIECTBUTENbHBIX.

ITagex. Cucrema nazie)xe B HEMEIIKOM S3BIKE.

Aprturab. HeonpeneneHHbld W onpeneseHHbI apTUKIU. OTCYTCTBHE apTUKIS MEpen
MMEHAMU CYILIECTBUTEIbHBIMU. YTIOTPEOIEHUE apTUKIIS C BEIIECTBEHHBIMHU, A0CTPAKTHBIMU
MMEHAMU CYIIECTBUTENbHBIMU. YTIOTpEOICHNE apTUKIIS C UMEHAMU COOCTBEHHBIMHU.

Hmsa npuaarareabHoe. Ctenenu cpaBHeHus. CkiioHeHue mpuiarateabHbIX. CyphuKch
mpuIaraTeabHBIX: -eNn, -ern, -er, -lich.

Hms uyncaureabHoe. KommyecTBEHHBIC U MOPAAKOBBIC YHCINTCIIbHBIC.

Mectoumenune. Jluuaeie MectouMmeHHMsa. CKIOHEHHE JIMYHBIX MECTOMMEHHH B
MMEHHTEIIbHOM, BUHUTEIPHOM M JATEIbHOM Tajexax. [IpuTskaTenbHbIe MECTOUMCHHS.
Bo3BpaTHbic MecTOMMEHUS B JaTCIbHOM M BHUHUTEIBLHOM Iajexax. HeompemeneHHbIE
Mecroumenus jemand, nichts, etwas. JluuHoe MecToMMeHne Man u  OE3IUYHOE
MecTouMeHHe €S. BonpocuTenbHbie, OTHOCUTEIIbHBIE, YKa3aTeIbHbIE MECTOMMCHHUSI.

Inaron. OcuoBuble (opmbl riarosia. CuibHbIE, CTa0ble W HEMPABUIIbHBIC TJIaroJibl.
UsbsBuTenbHoe HakioHeHue. Hacrosimee Bpemst (Prasens) riarosnoB ha Sem, CHIBHBIX
IJIaroJioB ¢ M3MEHEHHEM KOPHEBOM IilacHOM. Présens mMomanbHBIX TJ1arosioB. I'narossl ¢
OT/IENIAEMBIMU M HEOTIEISIEMbIMU TIPUCTaBKAMM. [J1aroj ¢ BO3BPAaTHBIM MECTOMMEHHEM
sich. Bpewmennsie ¢opmbl npomeamiero Bpemenu Prateritum (Imperfekt), Perfekt,
Plugquamperfekt. Byaymee Bpemst (Futur 1)

CornacoBaHre BpeMEH B CIOXXHOMOJAYUHEHHOM MpeiokeHHuH. DOopMbl MOBETUTENHLHOTO
naxmonenust (Imperativ). Crpanarensusiii 3amor (Passiv). Bpemennsie (opMbI maccusa.
[Maccur cocrostaus (Zustandspassiv). iMennbie (OpMBI ri1aroia.

Nudunntue. NHbuHUTHBHBIC Ipynmbel ¢ UrN ... zu, (an)staat ...zu, ohne. Kouctpykuunu
haben/sem + zu + Infmitiv. [Tpuuacrtue 1.

Hapeune. Hapeuns mecra. OOpazoBanue Hapeumii ¢ -lang, -voll, -los. Mecroumenusie
Hapeuusi. CTENIeHN CpaBHEHHS HAPESUHiA.



Mpenaor. Ilpemioru, Tpedyromue BUHHUTEIbHOTO mnanexa. Ilpemmoru, Ttpelyromiue
narenpHoro manexa. Ilpeanoru, TpeOyromue AATEIbHOTO WM BUHMUTENIBHOTO IAAEXKa.
[Ipennoru, TpeOyromue poIUTENBHOTO Majexka.

Co103. Coro3bl CII0KHOCOYMHEHHOTO MNPCAJIOKCHUS, HC BJIUAIOIINUC HA MMOPAAO0K CJIOB!: und,
aber, denn, sondem, oder. Coro3sl 1 Hapeuusi B QYHKIIUH COI03a,, TPEOYyrOIIue mocie ceos
oOparublii mopsmok cioB: also, auBerdem, danach, daher, darum deshalb, deswegen,
trotzdem. ITapusie coro3nr Wieder... noch entweder ...Oder, bald... bald.

IIpocroe mpenjoxkenue. IIopsaIok ciI0B B IPOCTOM PaCIHPOCTPAHEHHOM IPEIJIOKECHUH.
OTtpuiianue 1 yTBEpKIAEHHUE B IPOCTOM IpeAIoKeH!H. PaMouHas KOHCTPYKIUS HEMELIKOTO
npeioxeHus. Ilopsaok 0B B BOIPOCUTENBHOM U MOOYAUTEIBHOM MPEATIOKEHUSAX.

I'pammaTuka PpaHIy3CKOIO A3bIKA

OO011as XapakTepUCTHKa TPAMMATHYECKOTO CTPOst ()paHITY3CKOTO sI3bIKa B CPABHEHHU CO CTPOEM
PYCCKOTO SI3bIKA.

Yactu peun 1 UX CO4ETaEMOCTb.

Hmsa  cymecrBuTesibHOe. OCHOBHBIE cCiydan oOpazoBaHus. Pon u  4umcino uMmeH
cymiecTBUTENbHBIX. OOpa3oBaHUE CYIIECTBUTEIBHBIX OT YUCIUTEIHLHBIX.

HUma npunararenbHoe. lMeHa mpuiaraTelbHble: KauyeCTBEHHBbIE, YKa3aTelbHBIE,
MIPUTSDKATEbHbIE, BOINPOCUTENbHBIE, HeomnpeneneHHble. OOpa3oBaHHE >KEHCKOrO poja H
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa MpHiiararelbHblX. MecTo mpuiararenbHbIX ornpezeneHuil. Crenenu
CPaBHEHHUS UMEH MPUJIaraTebHbIX.

ApTUKIb. Bumpl apTUKIIA: ONpeAeieHHbId U HEONpEACTICHHBIA, CIUTHBIA U YCEYCHHBIM,
yacTruHbii. Dopmbl, 3HaUeHUE U ynoTpeOsieHne apTukiei. OCHOBHBIE CITy4au OITYIICHHS
apTUKIISL. APTUKITb B IPEBOCXOTHOM CTENEHM MpUiIaraTeibHbIX U HapeUuil.

Heaununbie dpopmel riaaroaa. Infinitif present, Infmitif passe. Muduantis B GyHKIMH THYHBIX
dopm rimarona. MuduuutuHbil o6opot. Participe present, participe passe, participe passe
compose, gérondif.

Hapeuns. Hapeuus, oOpazoBaHHbI€ OT IpuUilaraTesibHbIX Ha -ant, -ent.

Crnoxnble NMPEAJIOKCHUA. Bbeccoro3Hoe CIIOKHOCOYMHCHHOC MMPCAJIOKCHHUC.
CJ'IO}KHOHOI[LII/IHGHHBIG NpCMJIOKCHUA C NPUAATOYHBIMU LCJIKM, MECTAa, BPECMCHU, IMPUYNHBI,
CJICACTBHUA U YCTYIIKH. HOpﬂ,Z[OK CJIOB B CJIOKHOITIOJYMHCHHOM IIPCJIOKCHHHN.

HMmsa yncauTebHOe. I[pO6HLIe " KpaTHBIC YU CIIUTCIIbHBIC. I[pO6I/I IMPOCTLIC N ACCATUYIHBIC,
IIPOLCHTEI.

Inaroga. I'pammaruueckue xateropuu rinarojia. Hemuunsie gpopmsl rnarona. CrnpspkeHue
riaroioB 1, 2, 3 rpynmbl. OcoOeHHOCTH CHpshKEHHS T1arojoB 1 rpymmbl. MecTOMMEHHBIE
riarosbl. besnnuneie riaaroasl. Oco6eHHOCTH 00pa30BaHUS M YHOTPEOJIEHUS BPEMEHHBIX
¢opm nuaukatuBa. CoriacoBaHue BpeMEH U3bSIBUTEIBHOTO HakIOHeHUs. [loBenuTensHoe
HakJoHeHHe. CTpajgaTenbHblil 3anor. CorllacOBaHUE BPEMEH M3bSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS.
Oo6pasoBanue u ynotpednenne Conditionnel Present u Conditionnel Passe. O6pa3oBanue
Subjonctif Present u ero ymotpebieHue B pUIaTOYHOM JOTIOJIHUTETBHOM PEUIOKEHHUN.

Mpenaorn. Posb npeanoros Bo (paniry3ckoM si3bike. OCHOBHBIC TIpeyiory 4, de, sur, avec,
dans, pour, par, sans, Vers, SOuS u uxX 3Ha4cHUeC.

Coro3pl. CounHHUTEIbHBIE COIO3BI €, OU, mais, car. IlogunHKuTeapHBIE COIO3BI: quand, Si,
comme, parce que.



I'pamMaTHKa HCIAHCKOTO A3bIKA
HNmsa cymecTBurtenbHoe. Pos, uucio.

Aptukab. HeonpeneneHHbld W omnpeneneHHbld  apTukid. OCHOBHBIE —Cllydau
ynorpetienus. OnymieHue apTukIIs.

Nmn npuJiarareJjbHoe. Pon u YUCIIO. Crenenu CpaBHEHHSL.
HNms yncaureabHoe. KOJIMYECTBEHHBIE U ITOPSIKOBBIE YUCIUTEIIbHBIE.

Mecronmenmne. Jlnunsie MmecToumMeHus U uxX GopMbl. be3ynapHeie TM4YHbIE MECTOUMEHHUS.
Ynorpebnenne ymapHbIX W Oe3ymapHbIX (OpM JHUYHBIX MECTOMMEHHMHA B (DYHKIHH
MIPSIMOTO ¥ KOCBEHHOTO JlonojiHeHus. [IpuTskaTeabHblie, BONPOCUTENbHbIE, yKa3aTelIbHbIE,
OTHOCHUTEJIbHBIC, HEOTIPEEIICHHBIE U OTPULIATEIbHBIE MECTOUMEHUSI.

Iaaroa. I'pamMmaThueckue KaTeropuu ruaroja. [maronsr Ser, estar, haber, tener.
HpaBI/IJ'IBHI)IC N HCIPABUJIBHBIC rj1arojipl. 1 naroisl HHAUBUAYAJIBHOT'O CIPSAXKCHHA.
3paBuTenbHoe HaKIOHEHHE. Bce Bocemn BPEMCHHBIX q)OpM N3BABUTCIIBHOTO
HakKJIOHEHUs. Y clioBHOE HakIoHeHue. OOpa3oBaHue U ynoTpebieHue ero popm s BeIpaxe-
Hus Oymymiero B mpornioMm. CorjiacoBaHWe BPEMEH W3BIBHTEILHOTO HAKIOHEHHUS.
Henuunsie ¢dopMbl riaroiaoB: MHQUHUTUB, npuyactue U repyHauil. IloBenurenbHoe
Hakonenue. CocnaratenpbHOe HakJIOHeHWe. HacTosiee BpeMsi  COCIAraTeabHOTO
HaKJIOHEHHS W €ero YymnoTpeOJeHue B MPOCTOM NPEUIOKEHUH, B MPUIATOUHBIX
NOTIOJTHUTENIbHBIX, B NPUIATOYHBIX BpeMeHHM U uenu. Mcnons3oBanue ¢opm
HU3BABUTCIIBHOI'O W YCJIOBHOTO HAKJIOHEHUII BMECTO q)OpM IIOBCJIMTCIIBHOI'O HAKJIOHCHMHS.
CocnararenpHoe Haknonenre. O0pazoBanue u ynorpebienre Imperfecto, preterito perfecto
y pluscuamperfecto de Subjuntivo. CoritacoBanue BpeMeH COCIIaraTe/ibHOro HaKJIOHEHHS.

Hapeumne. OGpazoBanue Hapeuunii. CTEneHN CpaBHCHUSI HAPEUHA.
IIpenJor. [IpocTeie mpeaoru U MpeaIoKHBIE 000POTHI (CIOKHBIC MIPEIIIOTH).

IIpocroe mnpensnoxenue. Ilopsgoxk ciOB B yTBEpAUTEIHHOM, OTPHULATEIBHOM H
BOIIPOCUTEITFHOM IPEIOKEHUAX. THIBI BOIIPOCOB U OTBETOB.

HUma yucaurenbHoe. J[poOHble u KpaTHble 4HMCIUTENbHBbIE. JpoOu mpocThie H
necsituyHbie. [Ipo1eHTsI.

I'paMMaTHKa KHTAHCKOTO sI3bIKA

HNms cymecTBuTenbHoe. Kiaccel cyniecTBuTenbHbIX. CUeTHBIE CIIOBA (CYETHBIE YaCTHIIbI,
KJIacCcHU(UKaTOPBl) U 3aBUCHMOCTh MX BBIOOpa OT Kjlacca CyIecTBUTEIbHbIX. [lokasarens
KOJUICKTUBHOM  MHOXXECTBEHHOCTH -MeN.  CioBooOpa3oBaHHE  CYIIECTBUTENBHBIX,
cy(pPHKCHI CYIIECTBUTEIbHBIX.

Mectonmenune. JInuHbpIE MECTOMMEHUS. HpI/ITfDKaTCJ'ILHLIC MECTOMMEHHS. YKa3aTeabHbIE
MCCTOUMCHUAI. BOHpOCI/ITeJ'IBHBIe MCCTOMMCHUA.

Yucanrenbubie. KonndecTBeHHbIE 4yucIUTENbHBbIE. [lOpAnKOBBIE  YHMCIHUTEIBHBIE.
Oco0eHHOCTH yIOTPEOICHUS YUCIUTETHHOTO «IBAY.

I'aaroJ. ['narossl 3HaMeHaTenbHbIe U MOAabHbIe. [lepexoaHble U HenepexoAHbIe II1aroJbl.
I'maronbHO-00BEKTHBIM THUII T1arojioB. PesynbTaTuBHBIE TI1aroibl. Bumo-BpemeHHas
cucrema: Gopmsl, oOpasyembie cypdurcom -le; dpopmbl, oOpasyembie cyddurcom -guo;
dopmbl, 06pazyembie cydurcom -zhe. TTokaszarens jiang B 3HaAYCHUU OyIyIIIETO BPEMEHH.
Jpyrue (GopMbl ri1arojoB: yABOCHUE TIaroyioB; (opmMa BO3MOXKHOCTH U HEBO3MOXKHOCTH;



MoaM(UKATOPHI; (hoOpMa KHTACKOTO TIaroJia, COOTBETCTBYIOUIAS PYCCKOMY JIECTIPHYACTHIO.
CueTHbIe CIIOBa MPH TiIarojax.

IIpunarareannoe. KauecTseHHble npuiaraTesnbible. OTHOCUTEIbHBIE TPUIIAraTeIbHbIE.
Hapeuue. Hapeuns crenenu. Hapeunst mecta. Hapeuns Bpemenu. Cyddukcsl Hapedns.

Mpenaoru. [peanoru, BBomsIME 00CTOATENHCTBO MecTa. [Ipeasoru, BBOAAIINE KOCBEHHOE
nomnosHenue. [Ipemtor ba, BBomsamii npsimoe gonoaHenue. [lokasarenu nmaccusa (bel, jiao,
rang).

ITocaenorm.
MoaajabHbIe YaCTHIBI.

Co103bI. COGILI/IHI/ITCJ'IBHBIG COIO3BbI. HpOTI/IBI/ITeJ'II)HI)Ie co103bl. CONOCTaBUTEIIBHBIC COIO3EI.
PazgenuTenbHBIE COIO3EI. HpI/I‘II/IHHI)Ie COIO3EI. YCIIOBHEIC COIO3EL. CpaBHI/ITeJ'II)HI)IG COIO3BhI.

KOMMyHI/IKaTHBHbIe THUIIbI npe)momemlﬁ.

YTBepauTeibHble mpeaiokenus. Orpunarensubie npeaaokenus ¢ bu. OTpunareasHbie
MpeAIOKEHNUS ¢ YOU.

BonpocurenbHubie npeaio:xkenusi. O0mmii BOmpoc, CocoO0bl MOCTPOCHUS TTPEITIOKEHUS C
o0urum BorpocoM. CrienuanbHbIi BOIPOC (C BOIPOCUTENBLHBIM CJI0OBOM). AJbTE€pHATUBHBIH
BOIOC.

IloBecTBOBaTEIBLHDbIE NPEeAJI0KCHUS.

I'paMMaTHKa HTAJIBAHCKOTO SI3bIKA
HNms cymecrBuTeabHoe. Pos, ynco.

Aptukiab. Heonpenenenuslii u  onpeaeneHHbli  apTukiau. OCHOBHBIE Clly4yau
ynotpebnenus. OnyieHue apTUKIIS.

HNmsa npuiaarareinbHoe. Pon u  uucno. CreneHu CpaBHEHHMS. YKazaTellbHbIE U
HeoTpeIeJICHHbIC TTPHIIaraTe/IbHbIE.

HUms yncautennrHoe. KoimdecTBeHHBIC H NOPAAKOBBIC YN CIIUTCIIbHBIC.

Mecronmenune. Jlnunpie MecTouMeHus 1 ux Gopmbl. YIoTpebaeHue 0e3yJapHbIX THUHBIX
MecTouMeHui-aononHeHuil.  IlputspkarenbHble, BOMPOCUTENbHBIC,  YKa3aTeNbHEBIE,
OTHOCHTEIIbHbBIE, HEOTIpeIeICHHbIE MECTOMMEHHSL.

Inaron. I'pammarmueckue Kateropuu riaroia. [maroner essere, fare, venire, avere.
IIpaBuiibHBIE W HENpPaBUIIBHbBIE rinarosibl. CrpsbkeHue riaronos. IloBenurenbHoe
HaKJIOHEHHe. YcedeHHble (GopMbl rnarojoB B imperativo. besmuunas ¢opma riarona.
WNHuduanTuBHBIN 060poT. MoaanbHbIe r1aroisl.

Hapeuune. OGpazoBanue Hapeunid. CTereHn cpaBHEHUs Hapeuuil.
IIpenor. [IpocTbie npeioru u nNpeiokHbe 000pOTHI (CI0XKHbIE TPEUIOTH).

HpOCToe NpeaJ0KECHHE. HOpSIJIOK CJIOB B YTBCPAUTCIBHOM, OTPHULATCIBHOM U
BOIIPOCUTCIIBHOM IPCAJIOKCHUAX. Tunel BOIIPOCOB U OTBCTOB.

Hmsa 4umcanTebHOE. I[pO6HLIe U KpaTHBIC YHUCIUTCIIBbHBIC. I[pO6I/I IpoOCThIC U
ACCATUYHBIC. HpOI_[eHTBI.



5.2. Pa3mesbl AUCHUIINH U BUABI 3aHATHNA
AHIJIHACKUAN A3BIK

Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekuuu | Ilpakr. | JIa6. | Cemu- | CPC Bceero
n/n AUCHUITJINHBI 34aH. 3aH. Hapbl qacoOB
1. | Personality 10 8 18
2. | Travel 10 6 16
3. | Work 14 6 20
4. | Language 10 6 15
5. | Advertising 10 6 15
6. | Education 14 8 22
7. | Business 14 6 20
8. | Engineering 14 6 20
9. | Trends 14 8 22
10. | Media 14 8 22
11 | Crime 16 8 24
12. | Brands 8 9 17
13. | Change 10 9 19
14. | Organisation 8 10 18
15. | Advertising 8 10 18
16. | Cultures 8 9 17
17. | Human resources 10 9 19
18. | International markets 8 9 17
19. | Leadership 10 9 19
@®paHny3CcKHH A3bIK
Ne HaunmenoBanue pasaena | Jlekuuu | [Ipakr. | JIa6. | Cemu- | CPC Bcero
n/n AUCHUIIJINHBbI 3aH. 3aH. Hapbl qacoB
1. | Parler de soi 10 8 18
2. | Ma journée de travail 10 6 16
3. | Ma famille 14 6 20
4, | Laville 10 6 15
5. | Mes loisirs 10 6 15
6. | Uncours de francais 14 8 22
7. | Mes études 14 6 20
8. | Un cours de francais 14 6 20
9. | Les principales fétes en 14 8 22
France
10. | Faire-parts et événements 14 8 22
familiaux
11 | Vie de famille et taches 16 8 24
ménageres
12. | Mon métier 8 9 17
13. | Les vacances 10 9 19
14. | Les saisons, le climat 8 10 18




15. | Les vacances 8 10 18
16. | Voyages 8 9 17
17. | Les habitudes 10 9 19
alimentaires
18. | La mode, I’'image 8 9 17
personnelle
19. | Les occasions des 10 9 19
cadeaux
Kuraiickuii 13bIK
Ne HaumenoBanue pasaena | Jlekuuu | [lpakr. | JIa6. | Cemu- | CPC Bceero
l'l/l'l AUCHUIIJINHBI 3aH. 3aH. HapI)I qacCcoB
1. | JREF! 10 8 18
2. | BREWERIL 10 6 16
CRN ¢ E<PINEPN 14 6 20
4. | FEE, Fid 10 6 15
5 | fFEH 10 6 15
6. | LKHE 14 8 22
7. | AT 14 6 20
8. | IRAEMEIL 14 6 20
9. | 4L 14 8 22
10. | ARYEMR L2 14 8 22
11 | £V 16 8 24
12. | ire BT E 25T 2 8 9 17
IHBY
B | ramagoRa 10 0 19
14| g amaEs 8 10|18
15. - Eas 8 10 18
16. | geAriistisig 8 9 17
17| BipE BRE 10 9 19
18. | ARBAIL K 8 9 17
19. | gamBE AR RE 10 9 19
HNTalbaHCKHH A3BIK
Ne HaumenoBanue pasnena | Jlexiuu | Ilpakr. | JIa6. | Cemu- | CPC Bcero
l'l/l'l AUCHUIIJINHBI 3aH. 3aH. HapBI qaCcoB
1. Benvenuti 10 8 18
2. | Chié? 10 6 16
3. Un nuovo inizio 14 6 20
4. | L’aspetto 10 6 15




5. | ll tempo libero 10 6 15
6. | Dove abiti? 14 8 22
7. | Scrivere e telefonare 14 6 20
8. | L’appartamento 14 6 20
9. | Albar 14 8 22
10. | Il fine settimana 14 8 22
11 | Viaggi 16 8 24
12. | Feste 8 9 17
13. | A cena fuori 10 9 19
14. | Al cinema 8 10 18
15. | Fare la spesa 8 10 18
16. | In giro per | negozi 8 9 17
17. | Come si vive in Italia? 10 9 19
18. | Che c’¢ stasera in TV? 8 9 17
19. | Un concerto 10 9 19
Hcnanckui A3bIK
Ne HaumenoBanue pasaena | Jlekuuu | [Ipakr. | JIa6. | Cemu- | CPC Bcero
n/n | AMCHUILINHbBI 3aH. 3aH. | HapBI 4acoB
1. | Presentacionesy saludos 10 8 18
2. | Aprendemos el espatiol 10 6 16
3. | Vida en la capital 14 6 20
4. | Estudios 10 6 15
5. | Vida cotidiana 10 6 15
6. | Conferencia de prensa 14 8 22
7. | Oficina 14 6 20
8. | Familia 14 6 20
9. | Dialaboral 14 8 22
10. | Apartamento 14 8 22
11 | Cine 16 8 24
12. | Teatro 8 9 17
13. | Descanso 10 9 19
14. | Vacaciones 8 10 18
15. | Deporte 8 10 18
16. | Salud 8 9 17
17. | Eventos y tradiciones 10 9 19
18. | Viaje de negocios 8 9 17
19. | Paseo por Madrid 10 9 19

6. JlaGopaTopHbIii NPAKTUKYM
JIaGopaTOopHBIil MPAKTUKYM MTPOrpaMMOi Kypca He IpeayCMOTpEH.




7. IlpakTH4yecKkue 3aHATHS (CEMHHAPBI)

AHIJINHACKUA A3BIK

1 cemecTp
Ne Ne paznena TemaTuka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHAPOB) Tpyno-
H/ II JUCHUITIINHBI E€MKOCTH
(dac.)
1. |11 Grammar: Present simple 2
1.2 Reading: Making connections 2
1.3 Listening: Conversation about appearance and personality | 2
1.4 Speaking: Discussing personalities 3
1.5 Writing: A for and against essay 1
2. 2.1 Grammar: Present perfect simple and past simple 2
2.2 Reading: Articles about famous explorers; evaluating and | 2
justifying
2.3 Listening: Interview about the universities explorers 2
programme
2.4 Speaking: Compiling a list of travel tips 3
3. 3.1 Grammar: Present perfect simple and continuous 2
3.2 Reading: Adverts for jobs; ranking and justifying choices 2
3.3 Listening: Conversation with a careers counsellor; people 2
talking about CVs
3.4 Speaking: Discussing jobs 4
35 Writing: Writing a job advert, covering letter 2
[IpomexxyTouHas aTTecTarus 2
4. 4.1 Grammar: First conditional 2
4.2 Reading: Evaluating the success of a text 2
4.3 Listening: Interview with an expert on communication 2
4.4 Speaking: Discussing language issues 3
4.5 Writing: Describing charts and tables 1
5. 5.1 Grammar: Second conditional 2
5.2 Reading: Articles on advertising 2
5.3 Listening: Conversation about designing a website 2
5.4 Speaking: The language of presentations 3
55 Writing: Planning your essay 1
6. 6.1 Grammar: Relative clauses 2
6.2 Reading: Evaluating and arguments, text reference, 2
challenging opinions
6.3 Listening: University experience 2
6.4 Speaking: Discussion education 4
6.5 Writing: Formal correspondence 4
7. |71 Grammar: past continuous 2
7.2 Reading: Articles about business 2
7.3 Listening: Conversation about a business idea 2
7.4 Speaking: Discussion business dilemmas 4
7.5 Writing: Formal and informal correspondence 2
8. 8.1 Grammar: The passive. Articles 4




8.2 Reading: ldentifying genre, identifying facts, identifying 4
problems
8.3 Listening: Discussion between engineer students 2
8.4 Speaking: Discussing engineering achievements 4
9. 9.1 Grammar: Infinitive and —ing forms 2
9.2 Reading: Reflecting on the topic, identifying examples, 2
reacting to the text
9.3 Listening: Conversation between a manager and shop 2
assistant
94 Speaking: Talking about trends 4
9.5 Writing: Describing a recent trend 2
[TpomexxyTouHas aTTecTarus 2
10. |10.1 Grammar: Reported speech 4
10.2 Reading: Inferring the writer’s opinion, identifying topics 2
10.3 Listening: Conversation about a job intervew 2
10.4 Speaking: Justifying opinions 4
10.5 Writing: Delivering a presentation 2
11 11.1 Grammar: Third conditional 4
11.2 Reading: Inferring emotions, looking at genre 2
11.3 Listening: Comparing and contrasting 2
11.4 Speaking: Discussing the seriousness of crimes 4
115 Writing: A cause and effect essay 4
12. | 121 Reading: Financial times about brand building 4
12.2 Listening: Meetings 1
12.3 Speaking: Talk about your favourite brands 3
13. | 131 Reading: Financial times about change in general and at 4
work
13.2 Listening: An interview with management consultant 3
13.3 Speaking: Resent merger: problem solving 3
14. | 141 Reading: Financial times about successful organisation 4
14.2 Listening: An interview with management consultant 1
14.3 Speaking: Socialising: introductions and networking 3
15. | 151 Reading: A new kind of campaign — Financial Times 2
15.2 Listening: An interview with a marketing communications | 3
executive
15.3 Speaking: Discussion authentic advertising 3
16. | 16.1 Reading: Culture shock- Finance Week 4
16.2 Listening: Social English 1
16.3 Speaking: Discuss the importance of cultural awareness 3
in business
17. | 171 Reading: Women at work 4
17.2 Listening: An interview with an international recruitment 3
specialist
17.3 Speaking: Getting information on the telephone 3
18. |18.1 Reading: Trade between China and the US - Chino 4
Doily, Reuters
18.2 Listening: An interview with an expert on negotiating 1




18.3 Speaking: Discuss the development of international 3
markets
19. | 191 Reading: Leading L'Oreal - Financial Times 4
19.2 Listening: An interview with the managing director of an 2
executive recruitment company
19.3 Speaking: Discussion about the qualities 4
of good leadership
DpaHLy3CKHH A3BIK
1 cemecTp
Ne Ne paznena TemaTnka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHApPOB) Tpyno-
/11 JUCHUITIINHBI E€MKOCTH
(dac.)
1. |11 Texte: Se présenter 2
1.2 Grammaire: Les verbes s 'appeler et étre 2
1.3 Dialogues: saluer-présenter 2
1.4 Production orale: Présenter, questionner 3
1.5 Production écrite: Ecrire un courriel a son assistante 1
2. 2.1 Texte: Ma journée de travail 2
2.2 Grammaire: Le présent des verbes 2
2.3 Dialogues: proposer-accepter-refuser 2
2.4 Production orale: Parler de son travail, de ses loisirs 3
3. 3.1 Texte: Parler de sa ville 2
3.2 Grammaire: Les articles définis/indéfinis 2
3.3 Dialogues: Demander des renseignements 2
3.4 Production orale: Traiter un probléme au téléphone 4
35 Production écrite: Remplir une fiche d’appel téléphonique | 4
4, 4.1 Texte: 54 millions d’amis 2
4.2 Grammaire: Masculin/Féminin, articles contractés 2
4.3 Dialogues: Demander le chemin 2
4.4 Production orale: Réserver une chambre a ’hotel 3
4.5 Production écrite: Ecrire un fax a un(e) client(e) 1
5. 5.1 Texte: J’ai rendez-vous avec vous 2
5.2 Grammaire: Les pronoms 2
5.3 Dialogues: Se servir du téléphone 2
5.4 Production orale: Présenter un produit 3
55 Production écrite: Ecrire un courriel a un collegue 1
6. 6.1 Texte: L’enquéte de la semaine 2
6.2 Grammaire: L’ impératif 2
6.3 Dialogues: Inviter 2
6.4 Production orale: Négocier 4
6.5 Production écrite: Ecrire un courriel a un(e) collégue 4
7. |71 Texte: Une année scolaire 2
7.2 Grammaire: Futur immédiat et passé immeédiat 2
7.3 Dialogues: Demander : Indiquer I’heure et les horaires 2
7.4 Production orale: Prendre part a une discussion 4




7.5 Production écrite: Rédiger un descriptif de produit 2
8. 8.1 Texte: Un cours de francais 4
8.2 Grammaire: Verbes pronominaux 4
8.3 Dialogues: Parler de ses projets 2
8.4 Production orale: Commencer un exposé 4
9. 9.1 Texte: Le 14 juillet 2
9.2 Grammaire: Questions. Adjectifs numéraux, cardinaux 2
9.3 Dialogues: Questionner 2
94 Production orale: Parler de ses compétences 4
9.5 Production écrite: Rédiger une lettre d’engagement 4
Texte: Famille d’aujourd’hui 4
10. |10.1 Grammaire: Les adjectifs possessifs. Le passé composé 2
10.2 Dialogues: Annoncer un événement familial 2
10.3 Production orale: Préparer un entretien 4
10.4 Production écrite: Rédiger une offre d’emploi 2
10.5 Texte: Vie de famille 4
11 11.1 Grammaire: Le passé composé 2
11.2 Dialogues: Parler de ses activités quotidiennes, de son 2
emploi du temps habituel
11.3 Production orale: Organiser un voyage de motivation 4
11.4 Production écrite: Rediger une demande de devis 4
115 Texte: Les vacances de Danielle 4
12. | 121 Grammaire: Futur simple 1
12.2 Dialogues: Autoriser - interdire 3
12.3 Texte: Le climat a Montréal 4
13. | 131 Grammaire: Structures pour situer un événement dans 3
I’année (saison, mois, date) / Structures pour parler du
climat / de la météo
13.2 Dialogues: Parler des saisons 3
13.3 Texte: Tartarin de Tarascon en Afrique 4
14. | 141 Grammaire: Pronoms relatifs 1
14.2 Dialogues: Conseiller - déconseiller 3
14.3 Texte: Les belles maniéres 2
15. | 151 Grammaire: Les articles partitifs 3
15.2 Dialogues: Composer un menu 3
15.3 Texte: La semaine du go0t 4
16. | 16.1 Grammaire: Les pronoms COD 1
16.2 Dialogues: Donner une appréciation positive/négative 3
16.3 Texte: Choisir un cadeau 4
17. 171 Grammaire: Les pronoms COI 1
17.2 Dialogues: Acheter - payer 3
17.3 [IpomexyTrouHas aTTecTanus 2
18. |18.1 Texte: Un métier en vogue 4
18.2 Grammaire: Les expressions du temps 1
18.3 Dialogues: Expliquer les avantages du recrutement en ligne | 3
19. | 19.1 Texte: Organiser un petit-déjeuner professionnel 4
19.2 Grammaire: Les pronoms en, y ; la localisation dans 2

I’espace




\ \ 19.3 \ Dialogues: Se préparer a partir 4
Kuralickuii s13bIK

Ne Ne paznena TemaTuka NpakTUYECKUX 3aHITUH (CEMUHApPOB) Tpyno-
H/ II JOUCIIUITIIINHBI CMKOCTb
(uac.)

1 11 HE SVEBSHAN, 1RE 2

12 Bk IOV ISR 2

13 O3B : i 2

1.4 R B 3

2. |21 BE @ 2 fRE 1

22 Bk AR, HHERD 2

2.3 O35 : BELH, 28/ 2

2.4 W SET ?

25 g 5 EBR 3

3. |31 BE : 3{FE, 417 2

3.2 Bk . BERERAHE S 2

33 OB : ABRA 2

34 i AR, 2ETD 4

4. |41 BE 4 (R, 41T 2

4.2 Ei% L EHEREA - o 2

4.3 M5 : BRNA 2

4.4 i R, 2ED 2

4.5 A : B 2

5. [5.1 HE:5-6 R, £ 2

5.2 Bk HED 2

53 OiE : 30% 2

5.4 i EY 3

5.5 WA B 1

6. |61 HE : AT 2

6.2 Bk 84 2

6.3 OiE : REE 2

6.4 i e 4




05 FA CHE 2

7. |71 B5. i 2
7.2 P B 2

73 O A RICE 2

7.4 i R 4

7 N BE ’

8. 8.1 5. A 4
8.2 T B, TR 4

8.3 CiE: Ak 2

8.4 e 4

9. 9.1 5. A 2
9.2 VB 15, 4 4 2

9.3 OiE: ERAH, RIOKE, RIOFY 2

9.4 e e 4

93 A HE ?
TE. A 4

10. 1101 ik MR 2
102 O %24 2

103 B B 4

104 W B 2

10.5 B5. i 4
1)1l ik AW 2
11.2 OiE: RIETE 2

113 i SRR 4

114 A : HHE ?

115 B5: i 4

12. |12.1 Wi SR 1
12.2 ik BEHEE 3

12.3 Wi SR 4

13. | 13.1 I A== 1) 1
13.2 CIiE: JRAIKE 3

133 Wi SR 4

14. 14.1 R = 1
14.2 OiE: (R aE 3

14.3 Wi SR 2




15. 151 I = 1

15.2 Qi XKW 3

15.3 5. A4l 4

16. | 16.1 8. ZERE 1

16.2 iE: © AA; ABAB; A+ T+A; AB+T+AB, X...X 3

16.3 H5: A4l 4

7. 171 i #iEH 1

17.2 ik i 3

17.3 [TpomexyTouHas aTTecTarus 2

18. 181 B5: i 4

18.2 O B2 1

19. |19.1 P Al 2

19.2 CiE: RIS R B 5058 2

193 WA BET 4

HTanbsaHCKHil A3bIK
1 cemectp
No Ne paznena Temarrka MpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHAPOB) Tpyno-
/0 | JACHUIUIAHEI €MKOCTb
(dac.)

1. |11 Grammatica: L’ alfabeto italiano, i sostantivi 2

1.2 Lettura: Parole e lettere 2

1.3 Ascolto: Pronuncia: ascoltate e ripetete le parole 2

1.4 Conversazione: Presentazione 3

1.5 Scrittura: Costruite delle frasi come nell’esempio 1

2. 2.1 Grammatica: L’articolo determinativo, il verbo avere 2

2.2 Lettura: I dialoghi 2

2.3 Scrittura: Scrivere le frasi come nell’esempio 2

2.4 Conversazione: Presentate il vostro compagno 3

3. 3.1 Grammatica: Il presente indicativo 2

3.2 Lettura: E dove lavori adesso? 2

3.3 Ascolto: I mini-dialoghi 2

3.4 Conversazione:Impariamo a chiedere e dare informazioni, a | 4

fare conoscenza

3.5 Scrittura: descrivere il lavoro, I’orario di lavoro 2

4, 4.1 Grammatica: L’articolo indeterminativo, gli aggettiviin -e | 2

4.2 Lettura: Un giorno importante 2

4.3 Ascolto: Di dove sei? 2

4.4 Conversazione: impariamo a usare la forma di cortesia 3




4.5 Scrittura: descrivere I’aspetto fisico e il carattere di una 1
persona
5. 5.1 Grammatica:Presente indicativo dei verbi irregolari 2
5.2 Lettura: Un’intervista 2
5.3 Ascolto: Vieni con noi? 2
54 Conversazione: Impariamo ad invitare e accettare un invito | 3
55 Scrittura: Cosa fa nel tempo libero 1
6. 6.1 Grammatica: | verbi modali, alcune preposizioni 2
6.2 Lettura: | mezzi di trasporto urbano 2
6.3 Ascolto: Che giorno €? 2
6.4 Conversazione: Che ora €? 4
6.5 Scrittura: descrivere 1I’appartamento 2
7. | 7.1 Grammatica:Le preposizioni articolate, I’articolo partitivo 2
7.2 Lettura: Perché non scrivi un’e-mail? 2
7.3 Ascolto: A che ora? 2
7.4 Conversazione: Impariamo a chiedere e dare informazioni | 4
sull’orario
7.5 Scrittura: scrivere un’e-mail 0 una lettera 2
8. 8.1 Grammatica: ¢’¢-Ci SON0, i pOSsessivi 4
8.2 Lettura: ...e telefonare 4
8.3 Ascolto: Grazie 2
8.4 Conversazione: Impariamo a ringraziare e a risponderea un | 4
ringraziamento
9. 9.1 Grammatica: Il passato prossimo, 2
9.2 Lettura: Come hai passato il fine settimana? 2
9.3 Ascolto: Cosa prendiamo? 2
94 Conversazione: Impariamo a ordinare al bar 4
9.5 Scrittura: Cosa ha fatto ieri? 2
Grammatica: L’avverbio ci 4
10. |10.1 Lettura: Gli italiani e il bar 2
10.2 Ascolto: Abilita 2
10.3 Conversazione: Impariamo a raccontare , a situare un 4
avvenimento
10.4 Scrittura: Descrivere un fine settimana appena trascorso 2
10.5 Grammatica: Il futuro semplice 4
11 11.1 Lettura: Faremo un viaggio 2
11.2 Ascolto: Intreno 2
11.3 Conversazione: Impariamo a fare progetti 4
114 Scrittura: descrivere il paese che ha visitato 2
115 Grammatica: Il futuro composto 4
12. | 121 Conversazione: Che tempo fa? 1
12.2 Scrittura: Le feste piu importante nel nostro paese 3
12.3 Grammatica: | possessivi 4
13. 131 Conversazione: La famiglia 1
13.2 Scrittura: Descrivere il piatto preferito 3
13.3 Grammatica: L’imperfetto, le differenze tra I'imperfetto e il | 4
passato prossimo, il trapassato prossimo
14. | 141 Conversazione: Un film 1




14.2 Scrittura: descrivere il film 3
14.3 Grammatica: i pronomi diretti, il pronome partitivo ne 2
15. | 151 Conversazione: Impariamo a fare la spesa al supermercato | 1
15.2 Scrittura: Scrivere una breve storia cominciando con queste | 3
parole: Quel giorno al supermercato ¢ successo .....
15.3 Grammatica: : i pronomi indiretti, I'imperativo diretto 4
16. | 16.1 Conversazione: impariamo a esprimere gioia, rimmaricoo | 1
disappunto; a offrire, accettare e rifiutare collaborazione o
aiuto, a fare la spesa al supermercato o in un negozio
16.2 Scrittura: descrivere il prodotto tipico italiano 3
16.3 Grammatica: i verbi riflessivi, la forma impersonale 4
17. | 171 Conversazione: impariamo a parlare di spese, a chiedereed | 1
esprimere un parere, a parlare di abbigliamento, a
informarsi sul prezzo
17.2 Scrittura: il dialogo al negozio 3
17.3 Grammatica: i pronomi indiretti, I'imperativo diretto 4
18. | 181 Conversazione: impariamo a chiedere un favore, qualcosa | 1
in prestito, a esprimere un parere, a parlare di programmi
televisivi
18.2 Scrittura: descrivere il programma televisivo 3
18.3 Grammatica: Il condizionale semplice- presente, il 2
condizionale composto
19. |19.1 Conversazione: Chiedere qualcosa gentilmente; al concerto | 2
19.2 Scrittura: scrivere un' e-mail o una lettera per racontare il 4
concerto
Hcnanckuii A3bIK
1 cemectp
No No pazpena TemaTrka MpakTUYECKUX 3aHATHHA (CEMUHAPOB) Tpyno-
n/m JUCIHHUITITMHBI €MKOCTH
(dac.)
1. |11 Gramatica: Alfabeto. Nombre sustantivo 2
1.2 Lectura: Presentacion y apariencia 2
1.3 Audicion: Conversacion de apariencia 2
1.4 Comunicacion: Presentacion y saludos 3
1.5 Escritura: Completar la ficha de datos 1
2. 2.1 Gramaética: Nombre adjetivo 2
2.2 Lectura: Mi primer dia en la universidad 2
2.3 Comunicacion: En la universidad 2
2.4 Escritura: Me gusta el espaol 3
3. 3.1 Gramaética: Verbo. Conjugaciones. Pronombres personales | 2
3.2 Lectura: Vida en la capital 2
3.3 Audicion: Espafia 2
3.4 Comunicacion: ;Donde vives? 4
35 Escritura: Completar el formulario con las sefias 2
4. 4.1 Gramaética: Presente de indicativo 2




4.2 Lectura: Estudios 2

4.3 Audicién: En la clase 2

4.4 Comunicacion: Experiencias en espafiol 3

4.5 Escritura: Mis clases en la universidad 1

5. 5.1 Gramatica: Presente de indicativo de verbos irregulares 2

5.2 Lectura: Vida cotidiana 2

5.3 Audicién: Mis quehaceres 2

5.4 Comunicacion: ¢De qué se compone tu dia? 3

55 Escritura: Mis horarios 1

6. 6.1 Gramatica: Participio 2

6.2 Lectura: Conferencia de prensa 2

6.3 Audicién: Simposio 2

6.4 Comunicacion: Los preparativos para una conferencia 4

6.5 Escritura: Preparar la agenda 2

7. 171 Gramatica: Verbos de conjugacion individual 2

7.2 Lectura: Oficina 2

7.3 Audicion: Horarios de las organisaciones 2

7.4 Comunicacion: En la oficina 4

7.5 Escritura: Trabajo en la oficina 2

8. 8.1 Gramatica: Preterito perfecto compuesto 4

8.2 Lectura: Familia 4

8.3 Audicion: Familia 2

8.4 Comunicacion: Dibujar y decribir su arbol geneoldgico 4

9. 9.1 Gramatica: Pronombres personales complemento. Verbos 2
reflexivos

9.2 Lectura: Dia laboral 2

9.3 Audicion: Mi dia 2

94 Comunicacion: Mi dia laboral 4

9.5 Escritura: Mi horario 2

Gramatica: Construccion ir+a+infinitivo 4

10. |10.1 Lectura: Apartamento 2

10.2 Audicion: Vivir en una casa 2

10.3 Comunicacion: Mi habitacién 4

10.4 Escritura: Dibujar y decribir su habitacion 2

10.5 Gramatica: Futuro 4

11 11.1 Lectura: Cine 2

11.2 Audicion: En la taquilla 2

11.3 Comunicacion: Adoro el cine 4

114 Escritura: Mi Gltima pelicula 2

115 Gramatica: Pretérito de indicativo 4

12. | 121 Comunicacion: Teatro 1

12.2 Escritura: Asistir a un evento 3

12.3 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4

13. 131 Comunicacion: Descanso 1

13.2 Escritura: Mi fin de semana 3

13.3 [IpomexyTrouHas aTTecTanus 2

14. | 141 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4




14.2 Comunicacion: Vacaciones 1
14.3 Escritura: Mi descanso favorito 3
15. | 151 Gramatica: Pretérito imperfecto 2
15.2 Comunicacion: Deporte 1
15.3 Escritura: Mi deporte favorito 3
16. | 16.1 Gramatica: Pretérito imperfecto 4
16.2 Comunicacion: Salud 1
16.3 Escritura: Vida activa 3
17. | 171 Gramatica: Pretérito imperfecto en oraciones de 4
complemento
17.2 Comunicacion: Eventos y tradiciones 1
17.3 Escritura: Asistir a un evento. Fiestas de Espafia 3
18. |18.1 Gramaética: Condicional 4
18.2 Comunicacion: Viaje de negocios 1
18.3 Escritura: Tipos de viajes 3
19. |19.1 Gramatica: Preterito pluscuamperfecto de indicativo 2
19.2 Comunicacion: Paseo por Madrid 2
19.3 Escritura: Mi ruta preferida 4

8. MarepunajibHO-TeXHUYECKOE o0ecneyeHne TUCIMIIUHbI:

(onucvleaemcs  mMamepuaibHO-mexHuyeckas 0Oaza, Heobxooumas O OCYUleCmeleHus
00pazosamenbHoO20 npoyecca no OUCYUNIUHe (MOOY0)).

KOMIBIOTEPHBIN Kimace (15 pabounx mect : cuct.01ox P4 C2D/3160 MHz MB/ 320
GB/DVD£RW/ LCD monitor 19"+ 1 npoekrop + moctym k WiFi)

MHTEpaKTUBHAs JI0CKa — | mIT.

HOYTOYK — 5 IIT.

npoexkTop — 1 miT.

9KpaH — | mrT.

nporpammuoe obecneuenue - Windows, PowerPoint, SDL Trados Studio, SDLPassolo, Mentor,

TellMeMore, Microsoft Office 2007
BO BpeM}I TeopeTI/I‘{CCKI/IX n HpaKTI/I‘leCKI/IX SaHHTHﬁ, a TakKXXE BO BpeM}I C&MOCTOHTGJ’IBHOFI
IIOATIOTOBKHA HCO6XOI[I/IM ,I[OCTyrI K CCTHU I/IHTepHeT.

9. UndopmanunonHoe odecredeHue U CHUNINHBI
a) Windows, MicrosoftOffice, Mentor
0) ba3bl nannpix YHUBIP PY/IH:

—  DIeKTpOHHBIN KaTaJlor — 6a3a KHUT U epuouKH B GoHae 6ubnuoreku PYJIH.

—  DIEeKTpOHHBIE PECYpChl — B TOM Uucie pasznen: Jluyensuposannwvie pecypcot YHUBI] (HB):
—  Yuuepcurerckas oubanoreka ONLINE

—  SPRINGER. KHmKHbIE KOJIEKINU U31ATEIbCTBA

—  Becruuk PYJIH

YHI/IBCpcaJ'IBHBIe 0a3bl JaHHBIX


http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/universitetskaya-biblioteka-online
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/knizhnye-kollekcii-izdatelstva-springer
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/vestnik-rudn

basa nanubix "MynbTHA3BIKOBBIN clIOBapb TEPMUHOB"

B) I/IH(l)OpMaHI/IOHHO-CﬂpaBO'lHLIe U NMIOUCKOBbLIEC CUCTEMBbI .
Rambler.ru, Yandex.ru, Google.ru,

r) ”HGOpMALIHOHHbIE HCTOYHUKH 10 KYpPCY
real-english.ru

englspace.com

denistutor.narod.ru

homeenglish.ru

english4.ru

boostyourenglish.net.ru
http://news.bbc.co.uk
http://www.usingenglish.com
www.englishclub.com

www. latimes.com
http://www.guardian.co.uk
http://www.timesonline.co.uk
http://eslus.com/eslcenter.htm
www.englishpage.com
http://www.tolearnenglish.com
http://www.1-language.com
www.eslwizard.com
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm

Cnosapu no Kypcy

2. McKean E. The New Oxford American Dictionary. — Oxford University Press, 2017.

3. Awnrno-pycckuii cimoBaps ycroiuuBsix crioBocouetanuii /  Collins  Cobuild
Dictionary of Idioms. — ACT, Acrpeis, 2019.

5. Bock H.K., Bock I.R., Frey G. Elsevier's Dictionary of European Community

Company/Business/Financial Law. — Elsevier Science, 2019.

Oxford Dictionary of English. — Oxford University Press, 2018.

7. Jones D. Cambridge English Pronouncing Dictionary (+ CD-ROM). — Oxford

University Press, 2017.

Oxford Dictionary of Economics. — Oxford University Press, 2017.

9. Dckun JI. H., ®enuna A. M., byrauk B. B., ®arpagsuan M. B. CoBpemMeHHbBIH aHTIIO0-
pyCCKHii coBaph Mo SKOHOMHUKe, (uHaHcam u Ousnecy / Contemporary English-
Russian Dictionary on Economics, Finance & Business. — Beue, 2019.

10. A Dictionary of Finance and Banking. — Oxford University Press, 2018.

11. KnanoBa M.®. Hoselii anrmo-pycckuii skoHomudeckuii cnosaps/ New English-
Russian Economic Dictionary. — Jlpoda, Pycckuii si3pik — Meaua, 2018.

o

o

10. Y4yeOHO-MeTOAMYECKOE OOecTiedeHre U CIUTIIMHBI:

a) OCHOBHASI JIUTEpPaTypa

AHIINiCKNH A3BIK

Cunningham S., Moor P. NewCutting Edge. — Longman, 2019

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Language Leader Intermediate Coursebook. —
Pearson Education, 2019.

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Market Leader. Intermediate. Course Book. —


http://www.englspace.com/online/signft.shtml
http://denistutor.narod.ru/razdel8.htm
http://www.homeenglish.ru/Grammarfonetika.htm
http://www.english4.ru/abc.htm
http://boostyourenglish.net.ru/Helpself/Trascr.htm
http://news.bbc.co.uk/
http://www.usingenglish.com/
http://www.englishclub.com/
http://www.latimes.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.timesonline.co.uk/
http://eslus.com/eslcenter.htm
http://www.englishpage.com/
http://www.tolearnenglish.com/
http://www.1-language.com/
http://www.eslwizard.com/
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm
http://www.ozon.ru/context/detail/id/855962/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3165260/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/1709698/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3576367/#persons

Longman, 2018

HeMenkuii 13bIK

Shritte 1. International [Texkcr] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u ap.]. - Kaura na
HemenkoM si3eike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. - (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001851-2 : 1020.00.

Shritte 2. International [Tekct] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u ap.]. - Kaura Ha
HemenkoM s3eike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001852-9 : 426.00.

banmmukoBa Mapus AnekcanapoBHa. Y4eOHO-METOIUYECKOE TTOCOOUE /IJIsi TOMAIITHETO YTSHUSI
o HoBeuie Tomaca 3unBuHa "AnHa. bepiaun" [Dnexkrponnsiii pecypc] = Hueber Lese-Novelas.
Anna, Berlin. Von Thomas Silvin : [Iis1 cTy1eHTOB, U3y4aroNIuX HEMEIIKUN S3BIK MO MPOTPaMMe
"OOGpa3zoBarenbHbiii cTanaapt” / M.A. banmukoBa. - DneKTpOHHBIE TEKCTOBBIC JaHHBIE. - M. :
Wzn-so PYJIH, 2015. - 48 c. : mi. - ISBN 978-5-209-06323-0.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn FindDoc&id=445216&idb=0

HranbsiHCKMi A3BIK

Amati D., Bacci P. Un tuffo nell’azzurro corso di italiano per stranieri. — Panozzo Editore,
2018.

Alessandro de Giuli. Le preposizioni italiane grammatica- esercizi-giochi. — Alma, 2015.
Latino A., Muscolino M. Una grammatica italiana per tutti 1. Regole d uso , esercizi e chiavi
per studenti stranieri. — Edilingua, 2019.

Hcnanckuii A3bIK

JemureBas Upuna AnatonbeBHA. Kypc necnanckoro sizbika aiist HaunHaromux [Teker] / UL A. lpiieBast. - 2-¢
u3 1., ucnp. u qoi. - CII6. : FOrukc, 2014, 2015, 2017. - 390 c. : un. - (M3y4aem uHOCTpaHHbIE A3bIKH). - ISBN
978-5-91413-010-4 : 350.00. (216)

Prost Gisele. Al dia. Curso superior de espanol para los negocios / G. Prost, A.N. Fernandez. -
Kuura Ha ucranckom si3bike. - Madrid : SGEL, 2016. - 103 p. : il. - Contiene 1 CD. - ISBN 978-
84-9778-049-0 : 748.00. (30)

Prost Gisele. Al dia. Curso de espanol para los negocios: nivel inicial / G. Prost, A.N. Fernandez.
- Kuura na ucrmanckom si3eike. - Madrid : SGEL, 2006. - 77 p. : il. - Contiene 1 CD: A2. - ISBN
84-9778-292-5 : 678.00. (30)

CmupnoBa MUpuna BuktopoBHa. Mcianckuii s13bik. [IpoBepounsie Tectol [-1V Kypce [31eKTpOHHBIH
pecypc] : s CTYACHTOB, W3Y4alolUX UCMAHCKUM sI3bIK TIO mporpamme «llepeBomgunk B cdepe
npodeccroHanbHOM KoMMyHuKanuny) / .B. CMupHOBa. - 2IeKTpOHHBIE TEKCTOBBIE JaHHBIE. - M.
: M3p-Bo PY/IH, 2011. - 163 c. - ISBN 978-5-209-04068-2.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

DpaHLy3CKHH A3BIK
Dominique Abry, Marie-Laure Chaladron. La grammaire des premiers temps CD. Volume 1. —
PUG, 2018.
Abry, Chaladron . La grammaire des premiers temps. Volume 2. — PUG, 2018.
Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau debutant. — CLE,
2017.


http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=445216&idb=0
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau intermediaire. — CLE,
2019.

Kuralickuii f13bIK

3anoenko T.I1., Xyan llyun. HagansHslil Kypc kutaiickoro sizbika. — Mypaseii, 2018.
Konpgpamesckuii A.®., @ponosa M.I'. [IpakTuueckuii Kypc KkuTaiickoro sizbika. — Mypaseii,
2015.

bnaras A.B. YueOHUK KHTalCKOTO s3bIKa, HAaYaIbHBIN Kypc. — Luranens — Tpeiin, 2020.

OONOJIHUmMEIbHASA Jgaumepamypa
AHIINACKUH A3BIK
1. Beaumont D., Granger C. The Heinemann ELT English Grammar. New Edition. —
2020.
2. Hawings M. Advanced Grammar in Use with Answers. 2nd Edition. — Cambridge
University Press, 2018.
3. Carter R., McCarthy M. Cambridge Grammar of English. — Cambridge University
Press, 2017
Oxenden C., Lathem-Koenig C. New English File. — Oxford university press, 2019.
5. Entwood J. Oxford Practise Grammar. With Tests. (+CD). — Oxford university press,
2014.
6. Prodromou L. Grammar and Vocabulary for First Certificate. — Longman, 2018.

B

Hemenknii si3bIK

Swerlowa O. Grammatik & Konversation. — Langenscheidt, 2018.

Hering A., Matussek M. Em Ubungsgrammatik. — Hueber, 2018.

Hirschfeld U., Kessler Ch., Langhoff B., Reinke K. Phonetik intensiv. — Langenscheidt,
20109.

HranbsaHCKHil S3bIK

I'peiizbapa JI.M. OcHOBBI HTAIBIHCKOTO si3bIKa. — Oumomatuc, 20109.

Kyssmunosa W.B., Bumnesenkas E.B. Parliamo in italiano. — Menemxkep, 2018.

Bbysno T. Italiano contemporaneo esercizi per la lingua parlata. — Actpens, 2017.

Bysno T. Parliamo italiano. — Acrpeins, 2018.

HUcnanckuii 3bIK
bopucenko, . 1. I'pammaTnka UCITAHCKOW Pa3rOBOPHOM pPeUH C YIPAKHCHHUIMU: y4eOHOE
nocobue 15 akagemudeckoro Oakanaspuara / U. Y. bopucenko. — 3-e u3z., ucnp. U J01.
— M. : U3parenbctBo FOpaiit, 2019.
Ponpurec — lanmnesckas E.W., Crenynuna M.JI., IlarpymeB A.M. YueOHUK MCIIAHCKOTO
s3bika. — Yepo, 2019
DpaHIy3CKNH A3BIK

A.Georges S. Maigret se fache. — ITpocsemienne, 2020.

B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2016.

C.Moliere. Le malade imaginaire. — Gallimard, 2018.

D.Georges S. Malempin. — Gallimard, 2018.
Kuraiickuii si3bIK
IIpakTruecknii Kypc KMTaliCKOro s3bIKa. [[EKHHCKUI YHUBEPCUTET SI3bIKA U KYJIBTYPHI. B 2-
x ToMax, 2014.
Koueprun U.B., Xyan JlunsgH. COOpHUK TPEHUPOBOYHBIX YHPAXHEHUH, KOHTPOJBHBIX
3aJJaHUi, TEKCTOB 1O 0Aa30BOMY KypcCy KMTaHCKoro si3bika. — Mypaseit, 2019.

11. Metoanueckue ykazanus AJsi 00y4arOIUXCs M0 OCBOEHUI0 THUCHUIJIMHBI (MOLYJIs1)



@opmamMu 0OyueHHs SBISIOTCA AayAWTOPHBIC 3aHATUS M BHEAyIUTOpHas padora
CTYJICHTOB.

[IpakTudeckue 3aHATUS — OCHOBHAs (popMa OpraHu3aiy yueOHOTO Mpoliecca, MPeICTaBIAoIast
cO00H KOJUIEKTUBHOE 00CYKACHNE MAarCTPAHTAMH TEOPETUUECKUX BOIIPOCOB MO PYKOBOJICTBOM
npenojaBatesis. OCHOBHBIMU 3aJjauaMi IPAKTUYECKOTO 3aHATHUS SBIISIOTCS:

- 3aKpeIvieHue, yriIyOJIeHre U paclliupeHrue 3HaHUU CTYACHTOB MO0 JUCITUTUINHE;
- popMUpOBaHUE YMEHHS IOCTAHOBKH ¥ PEIICHUS MHTEIUICKTYATbHBIX 33134 U TPo0JIeMm;

- COBEPILIEHCTBOBAHUE CIIOCOOHOCTH apryMEHTAllUU CTYAEHTAaMHU CBOEW TOUYKHM 3PEHMUs, a TaKXKe,
JI0Ka3aTeJIbCTBO U ONPOBEPIKEHUE APYTUX CYKJICHUI;

- ACMOHCTpaluA CTyACHTaM JOCTUTHYTOT'O YPOBHA TGOpeTI/ILIeCKOI\/JI IIOAIOTOBKH,
- (popMUpOBaHUE HABBIKOB CAMOCTOSITEIbHON pa0dOThI C TUTEPATYPOH.

Ha mpakTryeckux 3aHATHSAX TMPOBOJATCS Pa3BepHYTHIE Oecelbl Ha OCHOBAaHHWH IUIAHA,
YCTHOTO OTIpOca 00yYaromMXcs 10 BOIPOCaM 3aHATHS, POCTYIINBaHUE U 00CYXACHNE T0KIIa/10B
(pedeparoB) oOyqaroUXcs, 3aHATUS-KOJUIOKBUYMa, PEIICHUS JIMHTBUCTHYECKUX 3a/1ad W T.II.
Br160p hopmBbl MpoBeIeHHS IPAKTHIECKOTO 3aHATHS OTIPEACIsIeTCs CIen(UKOM TEMBI, yDOBHEM
MOATOTOBKM MarucTPaHTOB, U MPHU3BaH 00ecTeynTh Haubosee MOJHOE PACKPBITUE COJIEPKaHuUs
o0cyxaeMoi TeMbl, JOCTHKEHHsI HauOOJbIIeH aKTUBHOCTH MaructpanToB. [lpu peanuszanmu
KOMIIETEHTHOCTHOTO TMOJX0Ja B Y4eOHOM TIpOIECCe HCIONb3YIOTCS aKTHBHBIE (DOPMBI
npoBesieHUs 3aHATUN. [Ipy U3ydeHun pazIuyHbIX TeM JUCHUIUIMHBI UCHOJIB3YIOTCS POJIEBBIE U
JICJIOBBIC UTPHI, JUCITYTHI, Pa300p KOHKPETHBIX CUTYAIUi (KEHCOB), MO3TOBOM IMITYPM.

Cpenu akTUBHBIX METO/I0B O0yU€HUSsI, KOTOPbIE UCIOIb3YIOTCS B MPETOIaBaAHUU:
- yueOHbI€ I'PYIMIOBbIE AUCKYCCHH,

B yueOHol nmuckyccuu peuieHue MmpoOieMbl MPeACTOMT HalTH B y4eOHOM Ipoliecce
JAHHOW TPYNIIOW JUIl U B JaHHOW ayautopuu. Llenbro sBISETCS MpoLECC MOMCKA, KOTOPBIM
JOJIKEH MPUBECTH K OOBEKTUBHO HM3BECTHOMY, HO CYOBEKTHBHO, C TOYKH 3PEHHS CTYIEHTOB,
HOBOMY 3HAHHUIO.

HpI/I MMpOBCACHUU INUCKYCCUU HCO6XO,Z[I/IMO, YTOOBI CTYACHTBI-YUYaCTHUKU SCHO IPEACTaBIIAINA
cebe npeaMcET, O6H_II/IC paMKHu OUCKYCCUHU H IOPAAOK €€ IMPOBCACHUA. OpFaHI/IBYH AUCKYCCHUILO,
nperoaaBarCiib  CO3JaTh Omar OIIPUATHYIO, TICUXOJIOTUYCCKU KOM(bOpTHYIO 06CTaHOBKy.
Paccagutsb Y4aCTHUKOB B KPYT. KpOMe TOr0, BaXHO IIPCABAPUTCIBHOC IIPOSACHCHUC TCMBbI,
BOIIpoOcCa. BBognas 4dactb CTPOUTCA Tak, YTOOBI AKTYaJIU3UPOBAaTh UMCHOIIUECH Y YHYACTHHUKOB
3HaHHs, BBCCTH HCO6XO,I[I/IMYI-O I/IH(I)OpMaI_[I/IIO, CO31aThb HHTCPEC K Hp06neMe.

CYH_ICCTByCT HECKOJIbKO BApUAaHTOB OpPraHu3anuu BBOJHOM 4acCTH JAUCKYCCHUU:
1. KpaTKOG MpEABApUTCIIbHOC O6CY)KI[CHI/IC BOIIpOCAa B MAJIbIX T'PYIIIIAX;

2. BBenenue Temsbl pa3roBopa 4€pe3 3apaHeC INOCTABJIICHHOC NEpC OAHHUM HIIN ABYMS
Y49aCTHUKaAMHU 3aJaHUC BBICTYIIUTHL C BBOIHLIM HpO6J’ICMHHM COO6H_IGHI/IeM, PpacCKpbIBarOIM
IOCTAHOBKY HpO6J'ICMBI;

3. Ucnonn3oBaHue KpaTKOTO MpCABAPUTCIIBHOTO OIIpOCa 1O TEMCE.

Jroboii u3 BapHWaHTOB HC JOJUDKCH 3aHMMAaTb MHOTO BPCMCHHU, YTOOBI MOXKHO OBLIO 6BICTpee
nepeﬁTH K JUCKYCCHHU.



s 3 hekTHBHOTO TIPOBEJCHHUSI TUCKYCCHH HEOOXOAMMO MPEATNPUHATE PSIT MTOCIISOBATEILHBIX
IAroB:

1. Pacnpenenuts posu-QyHKIMH B AUCKYCCHOHHOW Tpymnme (Bexyluid (opraHmzartop),
aQHAJINTUK, IPOTOKOJIUCT, HAOIIOJATENb).

2. OnpenenuTs MOPSIOK paboThl MPH OOCYKICHUH MPOOJIEMBI B AUCKYCCHOHHBIX TPYII-
nax (oCTaHOBKA MPOOJIEMBbl; pa30MBKa YUaCTHUKOB Ha TPYIIIBI, paclpeielieHue poJieii B MaJIbIX
rpynmnax, MOSCHEHHE PYKOBOJIUTENSI O TOM, KaKOBO OXXHJAa€MOE YYacTHE YYaCTHHKOB B
JHCKYCCHH; 00CYyXKIeHHEe IPo0IeM B MaJIbIX IPYIIIIAX; IPEJCTaBICHHE PE3YIbTaTOB 00CYKICHUS
nepes BCeM KOJUIEKTHBOM; MPOAOJIKEHHE OOCYKICHUS 1 IOBEAECHUE UTOTOB).

- o0yyaroue (AeI0BbIE U POJIEBBIE) UIPBI,

B psany aktuBHBIX popM 00ydeHHs CTYIAEHTOB 0CO00€ MECTO MPUHAICKHUT Urpe (00yJaromie,
NIeNIOBOM,  NUIAKTHYECKOM), KoTopass HauOoyiee  aJeKBAaTHO  OTpakaeT  COLMAJIBHO-
MICUXOJIOTMYECKHE 0COOCHHOCTH MOJIOJIEKH Kak 00bEeKTa U CyObeKTa 00ydeHHs] U BOCIIUTAHUS U
yueOHbI€ TPEHUHTH.

Y4eOHble Urpbl MNOMOraroT (GopMHpOBaTh TaKHWE BaKHbIE KIIOYEBbIE KBaTU(UKALUU
CHEIHAIMCTOB, KaK KOMMYHUKAaTUBHBIE CIIOCOOHOCTH, TOJIEPAHTHOCTb, yMEHHE paldoTaTh B
KOMaH/Ie, CaMOCTOSITENIbHOCTh MbIIUIeHHs. OOy4arouue Urpbl CTPOSTCS MO MPUHIUIY UMUTALUN
pa3HoOOpa3HbIX CUTyalUud MO3HaHWs W oOmeHus. HemocpeacTBEHHO Ha 3aHATUSAX MOTYT
UCII0JIb30BAThCS OTJAETbHBIE (PPAarMEHTHl UIPHI: pa3bITpbIBaHUE pOJICH, HAIpPUMEp, CTYACHTY
MPEAJIaraeTcsl poJib «IOJEMHUCTa», 3aJAOLIEr0 AOKIAIYUKY TPYIHBIE BOINPOCHI, WM, KOraa
HauboJee MOAr0TOBIEHHOMY CTY/IEHTY MOPY4aeTcs MPOBECTU 00CYKIEHHE OJHOTO U3 BOIPOCOB,
BBIHECEHHBIX Ha MPAKTHYECKOE 3aHATHE.

JlenoBas urpa TpedyeT coOItoIeHusI HEKOTOPBIX MOCeI0BaTEeNIbHBIX I1aroB:

HepBoe — AOBCACHUC 3ada4r OO0 YYACTHHUKOB. PacrieuatanHbIil TEKCT 3aJa4u AOJDKCH OBITE y
KaXXa0ro Yy4aCTHHKa (‘ITO KacacTcAa YCJ'IOBI/Iﬁ HUI'pbI, TO 3apaHcC CJICAYCT OOIOBOPUTLCH:
IIPUHUMAKOTCA JIK OHU TC XK€, YTO U B peanLHoﬁ KHU3HU IIpHU PCIICHHUHN CXOJHBIX 3aAad, UJIN KC
BHOCSTCS KaKue-JIM00 HUI'POBBIC I/I3MeHeHI/IH).

Bropoe — 310 co3znanmne xomana. Komauasl gopmupyrorcs o0biM 00pa3oMm, Mpu STOM OHU
BIIpaBE MPHUCBOUTH ceOe Kakue-HUOYAb Ha3BaHUS WM HOMEpa.

TpeTbe — 9TO HCIIOCPCACTBCHHAA pa60Ta KOMaH/A.

3areM KakJas KOMaHJla TOTOBUT KOPOTKUM (10 10 MUHYT) YCTHBIN JOKJIa ] O CBOMX MOAXOAaX U
METOJIaX pelIeHUs 3a7a9d U O CaMOM peleHuH. J[okaaa cocTaBisieTcsl B MPOU3BOJIBLHON (DOPMBI.
Br16op dopmbl foKIIana — TOKE UTPOBOM PE3ybTar.

ITocne 3aCIylIMBaHud OOKJIAJI0B HGO6XOJII/IMO OLCHUTDH UX, CPABHUTH U MOJABCCTHU UTOI'U. 910
BaXHas 4aCTb yqe6H0r0 mnmpomnecca.

HpI/I MPUMCHCHUN METOJAa POJICBBIX UT'D OpraHu3aTopaM CJICAYCT NPUACPIKUBATHCA HECKOTOPBIX
PCKOMCHAATCIBHBIX YKaSaHHﬁZ

1. HeoOxoauMo THIaTenpHO pa3pabarhiBaTh IUIAH POJIEBOW MIPbI, UMEs JUTEpaTypy JUis
pa3paboTKU poJieil WK 10Chbe MaTepuaoB JUIsl OCHOBHBIX poJieil. JKenareabHO UMETh HE MEHee
JBYX ayIUTOPHI U1 pabOThI IPyYII, MOCKOJIBKY pa3paboTKa poJiel 1e10 TBOPUYECKOE.



2. D¢ (heKTUBHOCTH POJIEBBIX UI'P ONPEACISIECTCS HOBU3HON NMEPEKUBAHUS, TIOATOMY €CIIU UX
WCIOJb30BATh MPHU KaXJIOM yIOOHOM cilydae, TO IIEHHOCTb 3TOW MHTEPAKTUBHOM TEXHOJOTHH
CHIDKACTCH.

3. YucnenHocts paboumx rpynm Jo/bkHAa ObITh HeOosbmoi (mo 10 uenoBek). Takas
YHUCJIEHHOCTh MO3BOJIAET CO3/1aTh HE(OPMAIBbHYIO TBOPUECKYIO OOCTaHOBKY, CIIOCOOCTBYIOIIYIO
IIPOJIYKTUBHOMY O0Y4YEHHUIO.

4. XenarenbHO NpuUBIEKaTh K POJIEBOM WUrpe MOMOUIHUKOB. VMU Moryr ObITh Apy-THe
IIPENOAABATENN WM ACIIMPAHThI, BEYIIUE UCCIEA0BAHUE 110 TEME UTPBHI.

5. [Ipn BO3MOXHOCTH JeNalTe BUIEO3alMCh, KOTOpas OOECneyuT OOpaTHYI CBSI3b H
MOJTBEPANT T€ UM UHBIC TTOJIOKEHUS.

Y4eOHBI TPEHUHT — 3TO METOJ aKTUBHOTO OOyuyeHHs, HAlpaBJIEHHBbIH Ha pa3BUTHE 3HAHUU,
YMEHHM, HaBBIKOB U JINYHOCTHBIX KauecTB. [10/] HUM NOHMMAaEeTCsl THTEHCUBHAs KpaTKOBPEMEHHas
(2 gaca) ¢opma oOyuenust B coctaBe rpymmbl (10-12 wen.), HampaBieHHas Ha YCBOCHHE
TEOPETHUYECKOr0 MaTepuaja M €ro 3akpeluleHue, a Takke (OpMUpPOBaHHE YMEHHH
npodeccrnoHabHOM 1S TEIbHOCTH.

- BBITNIOJIHEHUE 3a/1a4 U YIIPAKHEHUH;

3ajaul U YOpaXHEHHs SBISIOTCS HHCTPYMEHTOM OIEPAaTUBHOTO KOHTPOJS OOydaroIuxcs,
JOTIOJTHSIIOIIUM JIpyrue (opMbl pabOThl Ha TPAKTUUECKOM 3aHSATHUU.

- pa300p KOHKPETHBIX CUTYyaIHil (KEHCOB)

Merton pa3bopa KOHKPETHBIX CUTYyaIruil (KeHcoB), (METO/ CUTYallMOHHOTO aHalln3a) — TEXHUKA
0Oy4eHHsI, WCTONB3YIONIasi ONMHCAHWE pPEATbHBIX JKOHOMHYECKUX, COIMAIbHBIX M OW3-Hec-
cutyanuii. OOydarmuecs T0JKHBI MPOaHATN3UPOBaTh CUTYAIMIO, Pa300paThcs B CyTH PoOIeMm,
MIPEUIOKHUTH BOBMOYKHBIC PEIICHUS M BEIOpATH JTydlee u3 HuX. Kelickl 0a3upyroTcest Ha peabHOM
(baKTHYECKOM MaTepualie WM K€ MPUOIKEHBI K PeaTbHOM CHTYyaIUH.

VueOHOE 3aHATHE C MCHOJIB30BAaHUEM MCTOHOB PEIICHHUA 3aJad HJIM aHaliu3a KOHKpGTHOfI
CUTyallMu IpearojaracT, 4To:

- B IIpomecce HHHHBHHy&HBHOﬁ pa6OTBI CTYACHTBI 3HAKOMATCA C Mar€puajlaMu CUTyalluu
(321,[[21“16171) N TOTOBAT CBOU NOKYMCHTHI I10 BOIIPOCAaM, IPEACTABIICHHBIM B CXEMC aHAJIN3a,

- B XOJ€ TpymmnoBod paboThl (1m0 5-6 YenoBeK) MPOUCXOIUT COTIACOBAHHME PAa3THMUHBIX
MIPEJICTABJICHU O CUTyalldd, OCHOBHBIX MpOOJeMax M MyTAX MX PEHICHHs, HaXO0XICHUE
B3aMMOIIPHEMIIEMOTO BapHaHTa pelleHus, 1opaboTka 1 KCIepTU3a MpeasioskeHult, opopmieHue
MpeI0KEHUs B BUJIE TEKCTa U TUIAKATOB JJIsl MPE3CHTALMK HAa CECCHOHHOM 3aCeJaHNH;

- B IIpOIIecCe CECCHOHHON pabOThl KaXKast U3 MaJbIX TPYIII MPEACTABISAET COOCTBEHHBIH BapHaHT
peleHus cuTyaluu (3aja4yu), OTBEYaeT Ha BONPOCHl YHACTHUKOB JAPYTUX TPYII U YTOUHSIET CBOU
IIPEVIOKEHNUS, a II0CJIE OKOHYAHUS JOKIAJ0B JAacT OLEHKY WM BBIpAXXacT OTHOLICHHE K
BapHaHTaM peleHUs, MPEUI0KEHHBIM IPYTUMHU TPYIIIaMHU.

HTorom paGoThl Haj KEHCOM SIBJIIETCS KaK YCTHOE 0OCYKICHUE cHOPMYTHMPOBAHHBIX MPOOIIEM,
TaK U MUCbMEHHBIC OTYEThI CTYICHTOB. [IperMyIIiecTBO MUCbMEHHBIX OTBETOB Ha BO-TIPOCHI Kekica
3aKJI0YAaeTCsl B TOM, YTO MPEMOJABATENI0 Jierde OTCIICAWTh JIOTUKY PEIICHUS CTyACHTaMHU
npoOJieMbl, YMEHHUE HWMHU HCIOJb30BaTh TEOPETHUECKUX Mojened u T.1. YacTo oka3bIBaeTcs
MOJIE3HBIM COBMEIIEHHE 00eux GopM.



- MO3TOBOM LITYPM;
TexHuka MO3roBOro HITypma:

CryneHTbl pa3OMBarOTCA MpPENojaBaTeNieM Ha JBE TPYIIIBI: HA TE€X, KTO JOJDKEH IMPEIOKUTh
HOBBIC BApHUAHTBI PCHICHUSA HY)I(HOﬁ 3ala4u - «TCHCPATOPOB I/II[ef/'I)), 1 YJICHOB KOMMHCCHH,
KOTOpbIe OyayT 0OpabaThiBaTh MPEIIOKEHHBIC MATePUANBI - «KPUTHKOBY». 3ajada «reHepaTo-
POB» COCTOHT B TOM, 4TOOBI HAOPOCATh KaK MOXHO OOJIBIIE MPEIIOKEHUHN, UACH OTHOCUTEIHHO
BO3MOXHOCTEHN perieHus o0cyxxaaeMoi npoodaemsl. Maen Moryr ObITh J1H0OBIMU, HEAPTYMEHTH -
POBAaHHBIMU U JAKC q)aHTaCTI/ILIeCKI/IMI/I. 3azlaqa (KPHUTHKOB» — BI)I6paTI> n3 NPECAIOKCHHBIX I/IIIGﬁ
JTy4qIIue.

[Ipouenypa mnpoBeneHust 3aHATUN 10 METOAY «MO3TOBOTO IITYpPMa» COCTOMUT W3 CIEAYIOIIHUX
3TaroB:

1. ®opmynupoBaHue MNpoOIEMBbl, KOTOPYIO HEOOXOJAMMO pElIUTh, OOOCHOBAHUE 3aJlauM s
noucka pemeHus. OmnpeelieHne yCIOBUM TPYNIOBOM pabOThI, 3HAKOMCTBO C IIpaBUJIaMU
MOBEJICHUS B MPOIIECCE «MO3TOBOTO MTypMay. DopmupoBaHue pabounx TPy Mo S5-7 4eI0BeK U
OTJIEeIbHO SKCIIEPTHOM I'PYIIIBI «KPUTUKOBY, B 0053aHHOCTH KOTOPOM Ha CIIEAYIOIIEM Tare Oy1yT
BXOJIUTh pa3pabOTKa KPUTEPHUEB, OLIEHKA U OTOOP JYUIIHUX U3 BBIIBUHYTHIX UJCH.

2. Pa3MuHOYHas ceccusl, T.€. YIpaKHEHUS Ha OBICTPBII MOMCK OTBETOB Ha BOIIPOCHL. 3a/1a4a 3TOr0
JTana — MOMOYb YYaCTHUKAM MaKCHMaJbHO OCBOOOIMTHCS OT BO3JACHCTBUS MCUXOJIOTHYECKUX
06appepoB (HEJIOBKOCTH, CTECHUTEIBHOCTH, 3aMKHYTOCTH, CKOBAaHHOCTH U TIP.).

3. Pabouas ceccusl, T.€. caM «IITYpM» TIOCTaBJICHHOU mpooOsiembl. Erie pa3 yrouHsroTcs 3a1a4u,
HAallOMHMHAIOTCSI TpaBUja MOBEACHUS B Xoie paboThl. ['eHepupoBaHue HAeH HAYUHAETCS IO
CUTHAJTy PYKOBOJUTENsSI BO Bcex paboumx rpymmax. K kaxaol rpymmne npuKperuisiercs OJuH
JKCIIEPT, B 3aJ1a4y KOTOPOTO BXOJUT (PUKCHpPOBAHUE HA JTIOCKE MIJIM OOJIBIIIOM JINCTE Oymare Bce
BBIJIBUTaEMbIE HJICH.

4. DKcnepTr3a — OlIeHKa COOpaHHBIX HAeW W OTOOp JIYUIIMX U3 HUX B IPYIIE «KPUTUKOB» Ha
OCHOBE Pa3pabOTaHHBIX UMU KpUTepueB. Paboune rpymnibl B 3T0 BpeMsl OTABIXAIOT.

5. TloaBeneHue HMTOroB - oOIIee OOCYKICHHE pPE3ylIbTaTOB PabOTHI TPYIII, IMPEACTABICHHE
JYYIINX UJIeH, UX 000CHOBaHKME U MyOJnYHas 3ammuTa. [IpuHSITHE 00IIero rpynnoBOro peleHus,
ero ukcarus.

JIrob6oit YYaCTHUK Ha KaXXJI0M JTalle «MO3TOBOM aTaku» UMEET BO3MOXKHOCTD JIJISl BHICKA3bIBAHUS
B CTPOI'0 JUMUTHPOBAHHOC BPCMA, OOBIYHO B npeaciax oT O,HHOﬁ A0 TPpEX MUHYT.

Be,[[YH_II/Iﬁ «MO3I'OBYIO aTaKy» HEC UMCCT IIpaBa KOMMCHTHPOBATb HWJIM OLICHUBATH BbICKA3bIBAHU S
Y4aCTHHKOB. Ho moxert npepBaTh Y4aCTHHUKA, €CJIM OH BBICKA3bIBACTCS HEC IO TEMEC UJIN UCUCPIIAJI
JIMMUT BPEMCHH, a TAKKC B CIAX YTOYHCHHA CYTH BBICKA3dHHBIX HpeHHO)KeHHﬁ.

OCHOBHOE YCJIOBHE PE3yIbTATUBHOTO NMPOBEJCHHUS 3aHATHI 110 THITY «MO3TOBOW aTaKW» CBS3aHO
C TOTOBHOCTHIO CTYACHTOB CBOOOJHO BBICKA3bIBaTh HECTaHIApPTHBIC pemieHus. Jlydmme
Pe3yIbTATHI JOCTHTAIOTCS TIPU ONIPEICIICHHBIX HABBIKAX YUaCTHs B «MO3TOBBIX atakaxy». [loatomy
y4eOHBIC «MO3TOBBIC aTaKW» IMOJIE3HBI, TAK KaK BBIPA0ATHIBAIOT y CTYACHTOB TMpaBUia HX
MpOBEACHUST U (POPMHUPYIOT HABBIKH ISl PEAbHBIX «MO3TOBBIX aTak» (Kak U JOpyrux ¢Gopm
oOyueHus).

CamocTosiTe1bHAsi padoTa J0JDKHA COOTBETCTBOBATH I'PapUKy MPOXOKACHUS PO PAMMBI
mucuuIuiiHbel. CamocTosTeNnbHas paboTa 1Mo JUCIUIUIMHE BKIIOYAET:



1. paboty c yueOHbIM TOcOOHeM (YIeOHUKOM);

2. paboTy C NEpPBOMCTOYHUKAMU (CTAThH, ayJAHO/BUICO MAaTEPUAIIbI, CAUTHI YHUBEPCUTETOB);

2. TIOATOTOBKY YCTHOTO BBICTYIIJICHUS HA MPAKTHUYECKOM 3aHSATHH;

3. MOATrOTOBKY NMPE3EHTAIMH K BBICTYIIJICHUSM;

4. BBINOJIHEHHE JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX YITPAKHEHHIA;

5. paboTy C TECTOBBIMHU 33/IaHUSIMHU;

6. MOATrOTOBKY K TEKYIIEMY, PYOEKHOMY KOHTPOJIIO M IMPOMEXKYTOYHOH aTTecTaluH Mo
JTMCLUTUIAHE.

Dopmbl camocmoamenvHol pabomol:

A) Paboma ¢ aymenmuunou anenoszvlunou aumepamypou. OBIageHUE METOIUYECKUMHU
npruemMamu paboThl C IUTEPaTYpOl - OJHA U3 BaXKHENIINX 3ajjau CTyAeHTa. PaboTa ¢ nmureparypoit
BKJIIOUYAET CIJICAYIOIIUE ITAIIbI:

1. IlpenBapuTensHOE 3HAKOMCTBO C COJICPKAHUEM;

2. VYraoyGieHHOE H3y4EeHHE TEeKCTa C TMpEecieJOBaHHUEM CIEIYIOIUX Lele: yCBOUTh
OCHOBHBIE TIOJIO)KEHHS; YCBOUTH (PAKTUUYECKUM MaTEpHall; JIOTUYECKOE OOOCHOBAHME TJIABHOM
MBICJTH ¥ BBIBOJIOB;

3. CocraBneHue ImjiaHa MPOYUTAHHOTO TEKCTa. JTO HEOOXOJMMO TOT/a, Korja paboTa He
KOHCTICKTUPYETCSI, HO OTJEIbHBIC TIOJOKEHUS MOTYT TPUTOJUTHCS Ha 3aHATUAX, TpHU
BBITIOJTHEHUH KYPCOBBIX, TUTIJIOMHBIX paOOT, 711 y4aCTHs B HAYYHBIX UCCIICIOBAHMSIX.

4. CocraBieHue T€3UCOB, MOJITOTOBKA K IEPECKa3y

b) Iloocomoexa xk npaxmuueckum 3ansamusam. ITOT BUJl CAMOCTOSTEIILHON pabOThI COCTOUT
13 HECKOJIBKUX ATaroB:

1) moBTOpeHHE H3ydyeHHOro Marepuana. [l 3TOro HCMoNb3yIOTCS PEKOMEHOBaHHAas
OCHOBHAsl U JIONOJHUTENbHAS JTUTEPaTypa;

2) yriny0nenue 3HaHui o Teme. Heo0xo 1Mo uMeroruiicss MaTeprall B Y4eOHBIX ITOCOOMSIX
muddepeHInpoBaTh B COOTBETCTBUM C MYHKTaMM IUIaHA MpPaKTU4YecKoro 3aHsATs. OTaeabHO
BBINIUCATh HESICHbIE BOIMPOCH], TEPMHUHBL. YTOYHEHHE HAJ0 OCYIIECTBUTh MpPH MOMOIIU
CIPaBOYHOM JIMUTEPATYPHI (CIOBApU, FHIMKIONEANYECKUE U3TAHUS U T.J1.).

12. ®onx OLIEHOYHBIX CPEACTB /1JIsl MPOBeAeHUs MPOMEKYTOUYHOM aTTecTAIMU
00y4yaImuxcst Mo AUCHHILINHE (MOIYJII0).

Mamepuansi 0519 OUEHKU YpPOB8HA 0cB80eHUA yyebHo20 mamepuana OUCYUnauHsl « MIHOCMpPAaHHbIL
A3bIK» (OUEHOYHbIe Mamepuasisl), 8KaroYarowue 8 cebs nepeyeHsb KomnemeHyuli ¢ yka3aHuem smanos ux
hopMupOBaHUA, ONUCAHUE rnokasameneli U Kpumepues OUeHUBAHUA KomMrnemeHuul Ha pasauyvHbix
amanax ux hopmMupos8aHUA, OnuCaHUe WKAA OUEeHUBAHUA, MuUnoabie KOHMPOsbHbIe 3a0aHUA UAU UHbIe
mamepuasl, Heobxooumble 045 OUeHKU 3HaHUl, ymeHuli, Haeblkoe U (uau) onbima desmesabHoCcMU,
Xapakmepusyrouwux amarns! (hopmMuposaHua KomnemeHyuli 8 npoyecce oceoeHUs obpazosamesibHOL
npozpammsl, Memoou4yeckue mamepuarsi, onpedensarowjue npoyedypsl oueHUsaHusa 3HaHul, ymeHud,
HABbIKO8 U (Unu) onbima deamesnbHOCMU, XapaKmepu3youjux amansl hopMUpoO8aHUA KomnemeHyul,
paspabomaHsl 8 NosHOM obbeme U 0ocmyriHbl 045 0b6yYaOUUXCA HA CmpaHuUye ducyunauHsl 8 TYUC
PY/IH.

Mporpamma coctasneHa B cooTBeTCTBUM ¢ TpebosaHmuamu OC BO PYAH/®rOC.
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